
Tehnička i
takmičarska pravila
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1 UČESNICI

1.1 UZRASNE GRUPE

1.1.1 U dizanju tegova, takmičenja se organizuju za muškarce i žene. Sportisti se takmiče u
težinskim kategorijama i uzrasnim grupama.

1.1.2 Međunarodna federacija za dizanje tegova priznaje tri (3) uzrasne grupe:

i) MLADI : 13 - 17 godina
ii) JUNIORI: 15 - 20 godina
iii) SENIORI: preko 15 godina starosti

Prilikom određivanja uzrasnih grupa, uzima se u obzir godina rođenja takmičara.

1.1.3 Na Olimpijskim igrama i Olimpijskim igrama mladih, primenjuju se pravila koja je
propisao Međunarodni olimpijski komitet (MOK).

1.1.4 Na takmičenjima koje organizuje Međunarodna univerzitetska sportska federacija
(FISU), primenjuju se pravila koja su propisana od strane njih.

1.2 TEŽINSKE KATEGORIJE

1.2.1 Postoji deset (10) muških težinskih kategorija za juniore i seniore. Sva takmičenja na
kojima se primenjuje IWF Tehnički i takmičarski pravilnik moraju se održati u sledećim
kategorijama i sledećim redosledom:
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55kg
61kg
67kg
73kg
81kg
89kg
96kg
102kg
109kg
+109kg

1.2.2 Postoji deset (10) ženskih težinskih kategorija za juniorke i seniorke. Sva takmičenja
na kojima se primenjuje IWF Tehnički i takmičarski pravilnik moraju se održati u
sledećim kategorijama i sledećim redosledom:
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45kg
49kg
55kg
59kg
64kg
71kg
76kg
81kg
87kg
+87kg

1.2.3 Postoji deset (10) muških kategorija za mlade. Sva takmičenja na kojima se
primenjuje IWF Tehnički i takmičarski pravilnik moraju se održati u sledećim
kategorijama i sledećim redosledom, osim u slučaju Olimpijskih igara mladih, na
kojima se primenjuju zasebna pravila.

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

49kg
55kg
61kg
67kg
73kg
81kg
89kg
96kg
102kg
+102kg

1.2.4 Postoji deset (10) muških kategorija za mlade. Sva takmičenja na kojima se
primenjuje IWF Tehnički i takmičarski pravilnik moraju se održati u sledećim
kategorijama i sledećim redosledom, osim u slučaju Olimpijskih igara mladih, na
kojima se primenjuju zasebna pravila.

1
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40kg
45kg
49kg
55kg
59kg
64kg
71kg
76kg
81kg
+81kg
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1.2.5 Olimpijske težinske kategorije su sledeće:

Muškarci:

1. 61kg
2. 73kg
3. 89kg
4. 102kg
5. +102kg

Žene:
1. 49kg
2. 59kg
3. 71kg
4. 81kg
5. +81kg

1.2.6. Težinske kategorije za Olimpijske igre mladih:

Biće naknadno određene od strane MOK.

1.2.7 Na takmičenjima pod okriljem IWF, svaka nacionalna federacija koja učestvuje može
prijaviti reprezentaciju od najvise dvadeset (20) muškaraca i dvadeset (20) žena,
odnosno dvostruko veći broj u odnosu na broj težinskih kategorija na programu datog
takmičenja. Međutim, svaka reprezentacija može učestvovati sa najviše deset (10)
muškaraca i deset (10) žena, odnosno broj jednak broju kategorija na programu
datog takmičenja za oba pola, koji god broj da je manji. Takmičari koji učestvuju
moraju biti raspoređeni po svim težinskim kategorijama, tako da u istoj kategoriji
nastupa najviše dva (2) takmičara.

Izuzeci:
Olimpijske igre
Olimpijske igre mladih
Druge multi-sportske igre

1.2.8 Na bilo kom takmičenju, takmičar može nastupati u jednoj (1) težinskoj kategoriji,
osim u slučaju kada su takmičenja mladih kombinovana sa takmičenjima juniora ili
seniora. Na takmičenjima gde nastupaju mladi zajedno sa juniorima ili seniorima,
organizator mora sačiniti raspored takmičenja na takav način da svako nastupi samo
jednom.
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2 DVE DISCIPLINE

2.1 OPŠTA PRAVILA

Međunarodna federacija za dizanje tegova priznaje dve (2) discipline koje se moraju
na takmičenju izvesti sledećim redosledom:

a) Trzaj
b) Izbačaj

Obe discipline se moraju izvesti sa dve ruke. Najviše tri (3) pokušaja je dozvoljeno u
svakoj od disciplina.

2.2 TRZAJ

2.2.1 Teg se postavlja horizontalno na takmičarski podijum. Takmičar zauzima startnu
poziciju iza tega. Takmičar hvata teg i savija kolena. Teg se hvata dlanovima
okrenutim na dole i podiže u jednom potezu sa podijuma do punog opružanja obe
ruke iznad glave, dok su noge u raskoraku ili savijene u kolenima. Tokom ovog
kontinuiranog pokreta, teg treba da bude blizu tela i može kliziti uz bedra. Nijedan
deo tela, osim stopala, ne sme da dodirne podijum tokom izvodjenja trzaja. Takmičar
može prikupiti snagu da se uspravi iz raskoraka ili čučnja za vreme koje mu/joj je
potrebno. Podignut teg mora da se drži u finalnom položaju sa potpuno ispravljenim
rukama i nogama, sa stopalima u istoj liniji i paralelno sa trupom i tegom. Takmičar
čeka signal sudija da spusti teg na podijum. Sudije daju signal da se teg spusti čim se
takmičar umiri.

2.3 IZBAČAJ

2.3.1 Prvi deo, nabačaj:

Teg se postavlja horizontalno na takmičarski podijum. Takmičar zauzima startnu
poziciju iza tega. Takmičar hvata teg i savija kolena. Teg se hvata dlanovima
okrenutim na dole i podiže u jednom potezu sa podijuma do ramena, dok su noge u
raskoraku ili savijene u kolenima. Tokom ovog kontinuiranog pokreta, teg treba da
bude blizu tela i može kliziti uz bedra. Teg ne sme da dodirne grudi pre nego što dođe
u finalni položaj na ključnim kostima, na grudima ili na savijenim rukama. Takmičar
mora poravnati noge i potpuno ispraviti kolena pre nego što krene u izbačaj sa grudi.
Nijedan deo tela, osim stopala, ne sme da dodirne podijum tokom izvodjenja
nabačaja. Takmičar može prikupiti snagu da se uspravi iz raskoraka ili čučnja za
vreme koje mu/joj je potrebno, i završava sa stopalima u istoj liniji i paralelno sa
trupom i tegom.

2.3.2 Drugi deo, izbačaj:

Takmičar mora da se umiri i da u potpunosti ispravi kolena pre nego što počne
izbačaj. Takmičar savija, a zatim dinamično opruža noge i ruke simultano, kako bi u
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jednom potezu teg podigao na ispravljene ruke, a pritom može biti u raskoraku ili
čučnju. Takmičar zatim poravna stopala u liniji jedno sa drugim i paralelno sa trupom i
tegom, a ruke i noge moraju biti potpuno ispravljene. Takmičar čeka da sudije daju
signal da se teg spusti na podijum.

Sudije daju znak da se teg spusti čim se takmičar potpuno umiri.

Pre izbačaja, takmičar može promeniti položaj tega iz sledećih razloga:
a) da bi povukao palčeve iz hvata “katanac”
b) ukoliko ima poteškoća sa disanjem
c) ako teg nanosi bol
d) da promeni širinu hvata

Gore navedene promene se ne smatraju dodatnim pokušajem da se izvede izbačaj.

2.4. OPŠTA PRAVILA ZA SVE DISCIPLINE

2.4.1 Tehnika pod imenom “katanac” je dozvoljena. Podrazumeva to da se palac pokrije
ostalim prstima iste šake prilikom hvatanja šipke.

2.4.2 U obe discipline, sudije moraju oceniti svaki nedovršeni pokušaj u kojem je šipka
došla do visine kolena kao “Neuspešan pokušaj”.

2.4.3 Kada sudije daju znak da se teg spusti, takmičar ga mora spustiti ispred sebe. Hvat
se može otpustiti tek kada je teg prošao visinu ramena.

2.4.4 Takmičar koji iz bilo kojeg razloga ne može da ispravi laktove, mora to naznačiti /
pokazati svim sudijama na podijumu, kao i žiriju, pre početka takmičenja, i može ih na
to podsetiti pre početka svakog pokušaja. Ovo je jedina odgovornost takmičara. Žiri
ima pravo da zatraži da dežurni doktor utvrdi stanje.

2.4.5 Kada izvode trzaj ili nabačaj služeći se čučnjem, takmičari mogu potpomoći ustajanje
iz čučnja ljuljanjem ili pomeranjem tela.

2.4.6 Dozvoljeno je korišćenje krede (magnezijum karbonata).

2.4.7 Korišćenje masti, ulja, vode, talka, losiona ili bilo kakvog lubrikanta na bedrima
takmičara nije dozvoljeno. Takmičar koji koristi nedozvoljene lubrikante biće primoran
da ih odmah ukloni. Ukoliko sat za pokušaj tog takmičara teče dok se uklanja
lubrikant, vreme se ne zaustavlja.

2.4.8 Jedina je odgovornost takmičara da svaki pokušaj izvede u skladu sa IWF Tehničkim
i takmičarskim pravilnikom, i tako da zadovolji kriterijume sudija na dužnosti.
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2.5 NEDOZVOLJENI POKRETI

2.5.1 Nedozvoljeni pokreti za sve discipline:

2.5.1.1 Podizanje iz kosog položaja, što podrazumeva da se uzlazna putanja tega prekine
tokom vučenja.

2.5.1.2 Dodirivanje podijuma bilo kojim delom tela tokom izvođenja pokušaja, osim
stopalima.

2.5.1.3 Pauza tokom opružanja ruku.

2.5.1.4 Završavanje sa potiskom, što podrazumeva da se opružanje ruku nastavi i nakon što
je takmičar dostigao najnižu poziciju u čučnju ili raskoraku, bilo u trzaju ili u izbačaju.

2.5.1.5 Savijanje i pružanje laktova tokom prikupljanja snage.

2.5.1.6 Napustanje takmičarskog podijuma ili dodirivanje zone izvan podijuma bilo kojim
delom tela pre nego što je pokušaj izveden do kraja.

2.5.1.7 Pustanje tega sa visine veće od visine ramena.

2.1.5.8 Neuspeh da se tegovi u celini spuste na takmičarski podijum.

2.5.1.9 Ukoliko takmičar nije okrenut ka centralnom sudiji na početku pokušaja.

2.5.1.10 Spustanje tega iz nekompletne pozicije.

2.5.1.11 Dodirivanje tega stopalom. Ako takmičar dodirne teg stopalom pre pokušaja, sudije
moraju da pritisnu crveni taster. Ako se teg dodirne stopalom nakon uspešnog
pokušaja, odluka sudija se neće opovrgnuti. Međutim, Žiri će takmičara opomenuti.
Ukoliko takmičar ponovo isto učini prilikom sledećeg pokušaja, taj pokušaj će se
označiti kao neuspešan.

2.5.2 Nedozvoljeni pokreti u trzaju:

2.5.2.1 Zaustavljanje tega prilikom dizanja.

2.5.3 Nedozvoljeni pokreti u nabačaju:

2.5.3.1 Zaustavljanje tega na grudima pre nego što dostigne konačni položaj.

2.5.3.2 Dodirivanje butina ili kolena laktovima ili nadlakticama.

2.5.4 Nedozvoljeni pokreti u izbačaju:

2.5.4.1 Svaki očigledan pokušaj da se izvede izbačaj koji nije kompletiran, uključujući i
spuštanje tela ili savijanje kolena.
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2.5.4.2 Svaka namerna oscilacija tega u cilju da se olakša izbačaj. Takmičar mora da se
potpuno umiri pre nego što počne izbačaj.

2.6 NEKOMPLETNI POKRETI I POZICIJE

2.6.1 Neravnomerno ili nepotpuno opružanje ruku na kraju pokušaja.

2.6.2 Ukoliko se pokušaj ne završi sa stopalima u istoj liniji i paralelno sa trupom takmičara.

2.6.3 Ukoliko se kolena ne isprave do kraja na kraju pokušaja.

3 OBJEKTI, OPREMA I DOKUMENTA

3.1 ZONA TAKMIČENJA

U dizanju tegova, zona takmičenja se odnosi na prostor gde se takmičenje odvija i
obuhvata:

● Takmičarski podijum i binu
● Stolove za sudije i službena lica
● Zonu za zagrevanje

3.1.1 Takmičarski podijum i bina (Posebne odredbe u aneksu)

3.1.1.1 Svi pokušaji se moraju izvesti na takmičarskom podijumu.

3.1.1.2 Obavezno je obezbediti prazan prostor od sto (100) centimetara oko podijuma. Ovaj
prostor mora biti ravan i ne sme imati nikakve prepreke, uključujući i ploče.

3.1.1.3 Ukoliko se takmičarski podijum nalazi na bini, bina mora biti napravljena prema
pravilu 3.1.1.

3.1.1.4 Magnezijum i smola moraju biti dostupni blizu podijuma, sa one strane gde takmičari
pristupaju podijumu.

3.1.1.5 Dezinfekciono sredstvo / antiseptik, četke za čišćenje šipke, krpe, metla, rukavice i
ostala sredstva za čišćenje moraju biti uredno složeni pored podijuma / bine i
dostupni nameštačima.

3.1.1.6 Nosila ili daska za transport povređenih takmičara moraju biti dostupni blizu
podijuma / bine.

3.1.1.7 Mora se odrediti zona za službena lica u odnosu na položaj borilišta, ali ne na bini.
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3.1.1.8 Takmičenja se mogu održavati na nekoliko podijuma simultano.

3.1.2 Stolovi za službena lica i zapisnički stolovi.

Položaj svih stolova za službena lica i zapisničkih stolova (i stolica), isti je na svim
takmičenjima Međunarodne federacije za dizanje tegova.

3.1.2.1 Sto za žiri: Žiri sedi na mestu odakle imaju jasan pogled na podijum i binu. Sto za žiri
mora biti postavljen najviše hiljadu (1.000) centimetara od sredine podijuma, između
stolova centralnog i bočnog sudije sa one strane sa koje takmičari pristupaju
podijumu.

Organizatori moraju obezbediti platforme, kao vid uzvišenja za službena lica, ukoliko
im visina bine zaklanja pogled na podijum.

3.1.2.2 Stolovi za sudije:

a) Centralni sudija sedi četiristo (400) centimetara od podijuma (mereno od prednje
strane podijuma do zadnje strane sudijskog stola) i u ravni sa sredinom podijuma.

b) Bočne sudije sede u istoj liniji i paralelno sa centralnim sudijom, trista do četiristo
(300-400) centimetara od centralnog sudije.

c) Rezervni sudija sedi na naznačenom mestu u okviru borilišta.
d) Organizatori moraju obezbediti platforme, kao vid uzvišenja za službena lica, ukoliko

im visina bine zaklanja pogled na podijum.

3.1.2.3 Sto za dežurnog lekara: Sto i stolica za dežurnog lekara (lekare) moraju biti dostupni
blizu mesta gde takmičari pristupaju podijumu / bini.

3.1.2.4 Zapisnički stolovi: Dovoljno stolova i stolica moraju biti obezbeđeni za rukovodstvo
takmičenja i moraju biti postavljeni sa one strane gde takmičari pristupaju podijumu /
bini.

3.1.2.5 Pozicija nameštača: Nameštači moraju imati predodređeno mesto sa dovoljno stolica
sa suprotne strane od mesta gde takmičari pristupaju podijumu / bini.

3.1.2.6 Sto za zvanična lica IWF: na svetskim takmičenjima i olimpijskim igrama, sto za
tri do pet (3-5) osoba mora biti obezbeđen, na lokaciji simetrično sa stolom za žiri.

3.1.3 Prostor za zagrevanje

3.1.3.1 Da bi se pripremili za takmičenje, sportistima se mora obezbediti prostor za
zagrevanje koji se nalazi u neposrednoj blizini podijuma / bine i u zavisnosti od
rasporeda prostorija u sali.

U prostoru za zagrevanje moraju biti obezbeđeni:
● adekvatan broj numerisanih podijuma za zagrevanje (brojevi počinju od broja

jedan (1))
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● šipke i tegovi, magnezijum, smola, itd. u količini adekvatnoj za broj takmičara
koji nastupaju

● razglasni sistem sa kojeg se čuje spiker takmičenja
● semafor sa rezultatima uživo (scoreboard)
● semafor sa trenutnim pokušajem (attempt board)
● zvanično vreme takmičenja
● video prenos uživo sa podijuma
● stolovi za zapisničare i dežurnog doktora
● voda / osveženje
● led za povrede
● drugi stolovi, ukoliko je to potrebno
● toalet (poželjno)

3.2 OBJEKTI - DODATNE PROSTORIJE

3.2.1. Sledeće dodatne prostorije moraju biti obezbeđene u sali:
● Soba za doping kontrolu
● Svlačionice sa tuševima
● Soba za odmor takmičara
● Kancelarija (kancelarije) za rukovodstvo takmičenja
● Soba za pružanje prve pomoći / Soba za lečenje
● Soba za sastanke za potrebe IWF
● Kancelarije za potrebe IWF (predsednik, generalni sekretar i sekretarijat)
● Pres centar
● Sauna
● Soba za službena lica
● Sala za trening (može biti na drugoj lokaciji, ali poželjno je da bude u sali za

takmičenje)
● VIP soba
● Sala za merenje i sala za probno merenje

3.2.2 Samo profesionalne kamere, oprema za snimajne ili dronovi odobreni od strane
Međunarodne federacije za dizanje tegova mogu se koristiti na borilištu i u dodatnim
prostorijama.

3.3 SPORTSKA OPREMA

3.3.1 Opšte odredbe

3.3.1.1 Na Olimpijskim igrama, Olimpijskim igrama mladih, Kontinentalnim, Regionalnim i
drugim multi-sportskim igrama, Svetskim, Kontinentalnim i Regionalnim prvenstvima i
na FISU takmičenjima, samo oprema licencirana od strane IWF može se koristiti.

3.3.1.2 Za Olimpijske igre i Olimpijske igre mladih, izvršni odbor IWF bira proizvođača tegova
i podijuma među kompanijama koje su licencirane od strane IWF.

3.3.1.3 Obavezno je korišćenje IWF Tehnološkog i informativnog sistema (TIS) na Svetskim
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prvenstvima (za mlade, juniore i seniore), na Univerzitetskom svetskom prvenstvu, na
GRand Prix i kontinentalnim takmičenjima koja su kvalifikaciona za Olimpijske igre.

3.3.2 Podijum (Posebne odredbe u aneksu)

3.3.2.1 Dve vrste podijuma su dozvoljeni za upotrebu od strane IWF: takmičarski podijum i
podijum za trening / zagrevanje. Obe vrste podijuma moraju da odgovaraju zvaničnim
specifikacijama.

3.3.2.2 Takmičarski podijum:
● kvadratnog oblika
● dužine četiristo (400) centimetara sa svih strana
● visine deset (10) centimetara

3.3.2.3 Podijum za trening / zagrevanje:
● širine trista (300) centimetara
● dužine dvesta pedeset do trista (250-300) centimetara

3.3.3 Tegovi (Posebne odredbe u aneksu)

3.3.3.1 Tegovi se sastoje od sledećih komponenti:
● šipka
● ploče (diskovi)
● zatezači (šrafovi)

3.3.3.2 Šipka

Dve (2) vrste šipki su dozvoljene od strane IWF: muška i ženska šipka. Obe vrste
moraju da odgovaraju sledećim zvaničnim specifikacijama:

3.3.3.3 Muška šipka teži dvadeset (20) kilograma.

3.3.3.4 Ženska sipka teži petnaest (15) kilograma.

3.3.3.5 Ploče

Dve vrste ploča su dozvoljene od strane Međunarodne federacije za dizanje tegova:
takmičarske i trenažne. Obe vrste ploča moraju da odgovaraju sledećim zvaničnim
specifikacijama:

3.3.3.6 Takmičarske ploče: (težina u kilogramima sa odgovarajućom bojom)

25kg
20kg
15kg
10kg

crvena
plava
žuta
zelena
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5kg
2.5kg
2kg
1.5kg
1kg
0.5kg

bela
crvena
plava
žuta
zelena
bela

3.3.3.7 Trenažne ploče

● proizvedene u bojama i težinama kao što je gore navedeno
● mogu biti u crnoj boji sa obodom u odgovarajućoj boji i obeležene sa “Trening”

3.3.3.8 Zatezači

Kako bi se ploče osigurale na šipci, svaka šipka mora imati zatezače. Zatezači
moraju da odgovaraju sledećim zvaničnim specifikacijama:

● dva (2) zatezača po svakoj šipci
● težina = 2.5kg svaki

3.3.3.9 Takmičarske ploče se moraju koristiti na takmičarskom podijumu, kao i u prostoru za
zagrevanje.

3.3.3.10 Ploče za trening se mogu koristiti u sali za trening, osim na Olimpijskim igrama,
Olimpijskim igrama mladih, ili ukolliko IWF donese drugačiju odluku.

3.3.3.11 Tabela za nameštanje tegova (Posebne odredbe u aneksu)

Ploče se nameštaju na šipku i obezbeđuju zatezačima. Prvo se nameštaju najteži
tegovi sa unutrašnje strane, a zatim manji opadajućim redosledom prema ivicama
šipke. Tegovi se moraju namestiti tako da sudije i žiri mogu da identifikuju težinu
svake ploče.

3.3.3.12 Adekvatan broj muških i ženskih kompleta tegova i dodatne ploče moraju biti
obezbeđene za svako takmičenje.

3.3.4 Vaga (Posebne odredbe u aneksu)

Na Svetskom prvenstvu, Olimpijskim igrama i drugim odabranim takmičenjima pod
okriljem IWF, potrebno je koristiti više identičnih vaga.

3.3.5 Startni brojevi / Propusnice za takmičare / Propusnice za zonu za zagrevanje /
Čelendž kartice (Posebne odredbe u aneksu)

3.3.5.1 Startni brojevi se nose radi identifikacije sportista tokom takmičenja. Startni brojevi
se dele sportistima u svakoj takmičarskoj grupi.

3.3.5.2 Propusnice za takmičare se izdaju sportistima za svaku takmičarsku grupu i važe
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samo za grupu navedenu na propusnici.

3.3.5.3 Propusnice za zonu za zagrevanje se nose radi identifikacije članova tima tokom
takmičenja. Propusnice za zonu za zagrevanje se izdaju članovima tima za svaku
takmičarsku grupu i vaze samo za grupu naznačenu na propusnici.

3.3.5.4 Čelendž kartice se izdaju takmičarima / članovima tima kako bi zatražili proveru
odluke sudija / žirija. Jedan (1) čelendž karton se izdaje za svakog takmičara.

3.3.6 Tehnički i informativni sistem (TIS)

TIS je kompleksna i integrisana aplikacija za vođenje takmičenja koja sadrži softver
za vođenje takmičenja i sledeći hardver:

3.3.6.1 Svetlosni sistem za sudije (Posebne odredbe u aneksu)

3.3.6.2 Svetlosni sistem za sudije je sredstvo putem kojeg sudije donose odluke.

3.3.6.3 Svetlosni sistem se sastoji od jedne (1) kontrolne kutije za svakog od troje (3) sudija i
kontrolni semafor za žiri.

3.3.6.4 Svaki od sudija daje signal “Dole” da se teg spusti pritiskom na belo dugme za
“Uspešan pokušaj” ili na crveno dugme za “Neuspešan pokušaj”, u skladu sa
važećim pravilima.

3.3.6.5 Kada je dvoje (2) sudija donelo istu odluku, vizuelni i zvučni signal “Dole” se aktivira
kako bi sportista spustio teg.

3.3.6.6 Ukoliko jedan (1) sudija pritisne belo dugme, a drugi sudija pritisne crveno, dok treći
ne pritisne nijedno, treći sudija će čuti zvučni signal (alarm) iz svoje kontrolne kutije
koji ga obaveštava da mora doneti odluku.

3.3.6.7 Taj zvučni signal (alarm) je samo obaveštenje za sudiju; sudije moraju biti sigurni u
svoju odluku - “”Upešan pokušaj” ili “Neuspešan pokušaj”. Signal ne treba da
primorava sudiju da donese odluku. Kada se daju dva (2) bela ili dva (2) crvena
svetla, vidi se i čuje signal “Dole”, a sudija koji do tada još uvek nije doneo odluku se
putem zvučnog signala podseća da i on treba da donese odluku.

3.3.6.8 Tri (3) sekunde nakon što je svo troje (3) sudija donelo odluku, pale se svetla koja
pokazuju sudijske odluke u dogovarajućim bojama, beloj ili crvenoj. Svetla ostaju
upaljena najmanje tri (3) sekunde.

3.3.6.9 Nakon što se uključio vizuelni i zvučni signal “Dole”, a pre nego što se upale svetla
koja pokazuju sudijsku odluku, sudije imaju tri (3) sekunde da preokrenu odluku. Ako
sudija propusti ovaj period od tri (3) sekunde, mora da podigne zastavicu da ukaže
na promenu svoje odluke.

3.3.6.10 Kada se aktivirao signal “Dole” i svetla pokazuju sudijsku odluku, a takmičar nije
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spustio teg, centralni sudije mora reći “Dole” i rukom pokazati sportisti da treba da
spusti teg.

3.3.6.11 Tokom takmičenja, žiri nadgleda rad sudija preko kontrolnog semafora.
Svaka sudijska odluka se može proveriti jer se na kontrolnom semaforu upali svetlo
čim sudija donese odluku. Može se uočiti ako sudija donosi odluke sporo, brzo ili ih
ne donosi, kako bi se moglo blagovremeno reagovati ukoliko je potrebno.

Ukoliko žiri želi da pozove nekog od sudija za svoj sto, predsednik žirija to čini
pritiskom na dugme na kontrolnoj konzoli i tako daje zvučni signal tom sudiji.

3.3.6.12 Kontrolni semafor za žiri (Posebne odredbe u aneksu)

Članovi žirija donose svoju odluku o svakom pokušaju koristeći opremu koja se nalazi
na stolu za žiri. Svaki član žirija ima kutiju sa crvenim i belim dugmetom.

3.3.6.13 Sistem za komunikaciju

Interkom ili telefon mora biti obezbeđen za direktnu komunikaciju između žirija,
zapisničkog stola i glavnog komesara.

3.3.6.14 Sat (Posebne odredne u aneksu)

Mora se koristiti elektronski sat koji odbrojava vreme u intervalima od jedne (1)
sekunde. Sat mora imati mogućnost da se podesi na bilo koje vreme do petnaest (15)
minuta.

3.3.6.15 Semafor sa pokušajima

Semafor sa pokušajima mora biti postavljen i u zoni takmičenja i u zoni za
zagrevanje.
Sledeće informacije treba da budu prikazane na semaforu sa pokušajima:

● ime takmičara (prezime ispisano velikim slovima, zatim ime sa velikim prvim
slovom imena, a ostatak imena ispisano malim slovima)

● IWF / MOK kod zemlje
● težina koja se podiže
● broj pokušaja
● startni broj takmičara
● sudijske odluke, ukoliko se ne pokazuju na drugom semaforu
● sat, ukoliko se ne pokazuje na drugom semaforu

3.3.6.16 Semafor sa rezultatima

Semafori moraju biti postavljeni na vidnom mestu u borilištu, i u zoni takmičenja i u
zoni zagrevanja, kako bi se u stvarnom vremenu beležili i prikazivali tok takmičenja i
rezultati. U prostoru za zagrevanje, semafor mora uvek da prikazuje redosled
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takmičara prema startnom broju. Semafor koji se prikazuje gledaocima može da
prikazuje redosled prema plasmanu.

3.3.6.17 Semafor mora da prikazuje sledeće informacije o sportistima u svakoj takmičarskoj
grupi, kao i top tri (3) takmičara iz predhodnih grupa:

● startni broj takmičara, prikazano redom od manjeg broja ka većem (pre nego
što takmičenje počne)

● startni broj takmičara, redom ili prema plasmanu (kada je takmičenje već
počelo)

● ime takmičara pored odgovarajućeg startnog broja
● godina rođenja
● IWF / MOK kod
● tri (3) pokušaja u trzaju
● tri (3) pokušaja u izbačaju
● biatlon
● konačan plasman
● oznaku koja pokazuje koji takmčar je prozvan na podijum i koji takmičar sledi

3.3.6.18 Uspešni i neuspešni pokušaji moraju biti označeni drugačije (precrtani neuspešni
pokušaji ili označeni drugom bojom)

3.3.6.19 Prikaz rekorda

Rekordi za svaku kategoriju moraju biti vidljivi u zoni takmičenja. Informacija o
aktuelnim rekordima mora biti dostupna tokom trajanja takmičenja u svakoj kategoriji i
mora se ažurirati odmah po postavljanju novog rekorda.

3.3.6.20 Video prikaz

Video prikaz mora biti dostupan u zoni takmičenja i u zoni zagrevanja.

3.3.7 Video plejbek tehnologija (VPT) (Posebne odredbe u aneksu)

3.3.7.1 VPT je tehnologija koja omogućava da se razmotri odluka sudija ili žirija ukoliko je
takmičar ospori, ili ukoliko se odluke sudija i žirija ne slažu.

3.3.7.2 Na Svetskim prvenstvima za seniore, juniore i mlade, na Olimpijskim igrama i Igrama
mladih, na Kontinentalnim i Regionalnim prvenstvima, kao i na drugim međunarodnim
takmičenjima koja su kvalifikaciona za Olimpijske igre, obavezno je da se koristi VPT.

3.4 ZVANIČNI DOKUMENTI

3.4.1 Propozicije takmičenja

3.4.1.1 Četiri (4) meseca pre datuma takmičenja, federacija domaćin / organizacioni komitet
objavljuju propozicije za IWF takmičenje na internetu i šalju ih mejlom / poštom svim
zainteresovanim stranama.
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3.4.1.2 IWF propozicije sadrže sledeće podatke:

● tačan datum takmičenja i detaljan program takmilenja i svim povezanih
aktivnosti

● adresu sale za takmičenje i sale za trening
● Minimalni prijavljeni biatlon za svaku težinsku kategoriju (za Svetsko

prvenstvo za seniore, ukoliko se takva odluka donese)
● finansijske uslove
● detalje o smeštaju i transportu
● obrasce za akreditaciju medija
● obrazac za preliminarnu prijavu
● obrazac za finalnu prijavu
● kontakt podatke organizacionog komiteta
● druge relevantne informacije

3.4.2 Obrasci za prijavu

3.4.2.1 Obrazac za preliminarnu prijavu uključuje:

● naziv nacionalne federacije
● imena takmičara
● datumi rođenja takmičara
● težinske kategorije takmičara
● prijavljeni biatlon (rezultat na osnovu kojeg se vrši raspodela po takmičarskim

grupama, u skladu sa tačkom 6.6.5)
● imena i funkcije zvaničnih lica (tim lideri, treneri, doktori, fizioterapeuti, itd.)
● potpis i datum

3.4.2.2 Maksimalan broj takmičara na preliminarnom obrascu je dvadeset (20) muškaraca i
dvadeset (20) žena, odnosno dva puta više od broja težinskih kategorija na programu
datog takmičenja za svaki pol.
Nacionalna federacija mora da navede broj takmičara i zvaničnih lica koja će zapravo
učestvovati.

3.4.2.3 Obrazac za finalnu prijavu uključuje:

● naziv nacionalne federacije
● imena takmičara
● datume rođenja takmičara
● težinske kategorije takmičara
● prijavljeni biatlon (rezultat na osnovu kojeg se vrši raspodela po takmičarskim

grupama, u skladu sa tačkom 6.6.5)
● imena i funkcije zvaničnih lica (tim lideri, treneri, doktori, fizioterapeuti, itd)
● potpis i datum

Maksimalan broj takmčara na finalnoj prijavi je dvanaest (12) muškaraca i dvanaest
(12) žena, odnosno broj jednak broju težinskih kategorija na programu datog
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takmičenja plus dva (2) za svaki pol, koji god broj da je manji. Ovo je maksimalan
broj takmičara koji mogu da nastupaju plus dve (2) rezerve za svaki pol. Na obrascu
za finalnu prijavu se mora naznačiti koji takmičari su rezerve.
Samo takmičari koji su bili navedeni na obrascu za preliminarnu prijavu mogu se
navesti na obrascu za finalnu prijavu.

3.4.3 Obrazac za verifikaciju

3.4.3.1 Obrazac za verifikaciju uključuje (uz podatke sa finalne prijave):

● naziv nacionalne federacije
● imena takmičara
● datume rođenja takmičara
● težinske kategorije takmičara
● prijavljeni biatlon
● potpis i datum

3.4.3.2 Na obrascu za verifikaciju ostaje maksimum deset (10) muđkaraca i deset (10) žena
(kompletan tim za svaki pol), ili broj jednak broju kategorija na programu takmičenja,
koji god da je manji, sa najviše dva (2) takmičara u istoj kategoriji, osim ako se
različite uzrasne grupe ne takmiče zajedno.

3.4.4 Paket Startne liste

3.4.4.1 Startna lista uključuje:

● raspored sa naznačenim datumom i vremenom takmičenja, takmičarskih
grupa i nominovana službena lica

● spisak službenih lica i njihov raspored po takmičarskim grupama
● startnu listu za svaku takmičarsku grupu, uključujući i žrebne brojeve

takmičara, imena, datume rođenja, IWF / MOK kod, prijavljene biatlone

3.4.5 Lista za merenje

3.4.5.1 Lista za merenje se sastavlja za svaku takmičarsku grupu i sadrži sledeće podatke:

● žrebni broj
● ime
● datum rođenja
● IWF / MOK kod
● prijavljeni biatlon
● telesnu težinu
● početne težine za trzaj i izbačaj
● potpise tehničkih lica koja su prisustvovala merenju

3.4.6 Kartoni takmičara

3.4.6.1 Kartoni takmičara se izdaju za svakog takmičara i one su zvaničan dokument na

17



kojem se beleže tražene težine za svaki pokušaj, izmene težina i inicijale ili potpis
člana tima / takmičara, u skladu sa tahničkim i takmičarskim pravilnikom.

Svaki karton takmičara sadrži sledeće podatke:

● ime
● datum rođenja
● IWF / MOK kod
● težinska kategoija
● takmičarska grupa
● prijavljeni biatlon
● startni broj koji se dodeljuje po uspešnom merenju

3.4.7 Zapisnik (Protokol)

3.4.7.1 Zaspisnik, bilo popunjen rukom ili kompjuterski generisan, zvanični je dokument koji
potvrđuje rezultate svake takmičarske grupe i sadrži sledeće podatke o svakom
takmičaru:

● startni broj
● žrebni broj
● ime
● datum rođenja
● IWF / MOK kod
● telesnu težinu
● sve pokušaje u obe discipline
● postignuti biatlon
● rekorde
● potpise predednika žirija i / ili delegata takmičenja / tehničkog delegata

3.4.7.2 Uspešni i neuspešni pokušaji moraju biti drugačije obeleženi (ili precrtani ili obeleženi
drugom bojom)

3.4.8 Komplet konačnih rezultata

3.4.8.1 Komplet konačnih rezultata se sastavlja ili u štampanoj ili u elektronskoj / digitalnoj
verziji, i deli se delegacijama ili svim zainteresovanim stranama na kraju takmičenja.
On mora da sadrži:

● raspored
● klasifikaciju timova; uključujući plasman timova, IWF / MOK kodove, osvojene

poene, broj takmičara
● rezultat u trzaju, u izbačaju i u biatlonu za svaku težinsku kategoriju;

uključujući plasman, ime, datum rođenja, IWF / MOK kod, sve pokušaje (sa
uspešnim i neuspešnim pokušajima drugačije označenim) i rezultat

● nove rekorde; uključujući težinsku kategoriju, ime, datum rođenja, IWF / MOK
kod, težina novog rekorda

● zapisnik
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4 UNIFORMA TAKMIČARA

4.1 OPŠTE ODREDBE

4.1.1. Takmičari moraju da nose triko za dizanje tegova i sportsku obuću.

4.1.2 Takmičari mogu da nose sledeću odeću u skladu sa pravilima:

● unitard
● majica kratkih rukava
● šorts
● čarape
● pojas
● zavoji
● flasteri
● traka
● rukavice i štitnike za dlanove
● donji veš
● nakit i modne detalje
● ukrase za kosu
● verske marame

4.2 TRIKO (KOSTIM)

4.2.1 Takmičari smeju da nose samo jedan triko koji je u skladu sa sledećim pravilima:

● mora biti jednodelni
● mora biti bez kragne
● može biti bilo koje boje
● ne sme da pokriva laktove
● ne sme da pokriva kolena

4.2.2 Trikoi mogu biti ukrašeni ili obeleženi takmičarovim:

● imenom
● nadimkom
● imenom kluba
● imenom nacionalne federacije
● nacionalnim grbom

4.3 OBUĆA

4.3.1. Takmičari moraju da nose sportsku obuću.
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4.4 POJAS

4.4.1 Pojas za dizanje tegova je dozvoljen. Ukoliko se koristi, mora da se nosi preko trikoa.

4.4.2 Maksimalna širina pojasa je dvanaest (12) cm.

4.5 ZAVOJI (BANDAŽE), FLASTERI I TRAKE

4.5.1 Zavoji su povoji koji se ne lepe, sačinjeni od različitih materijala; najčešći materijali su
gaza, medicinski elastični zavoj (krep), neopren / guma ili koža.

4.5.1.1 Nema ograničenja po pitanju dužine zavoja.

4.5.1.2 Na kolenima se mogu nositi jednodelni elastični zavoji, steznici od neoprena ili gume,
ili štitnici za kolena koji omogućavaju slobodan pokret. Steznici / štitnici ne smeju biti
ojačani kopčama, žicom ili plastikom.

4.5.1.3 Zavoji se mogu nositi i sa unutrašnje i sa spoljašnje strane šake i smeju biti povezani
sa ručnim zglobom.

4.5.1.3 Zavoji ni u kom trenutku ne smeju biti privezani za teg.

4.5.1.5 Bilo kakav zavoj koji se nosi na trupu mora biti ispod trikoa.

4.5.1.6 Nikakvi zavoji ili zamena za njih ne smeju se nositi deset (10) cm u predelu lakta.
Ovih deset (10) cm podrazumeva pet (5) cm iznad i pet (5) cm ispod lakta.

4.5.2 Samolepljivi flasteri su mali parčići sačinjeni od tkanine, plastike ili lateksa sa
absorbentnim uloškom. Koriste se da pokriju manje rane.

4.5.2.1 Samolepljivi flasteri se po želji mogu koristiti da zaštite manje rane.

4.5.2.2 Samolepljivi flasteri koji se nose na prstima i palcu ne smeju da vire izvan površine
prsta.

4.5.2.3 Samolpljivi flasteri ni u kom trenutku ne smeju biti zalepljeni za teg.

4.5.3 Traka se pravi ili od čvrstog pamuka ili rejon tkanine i poznata je pod nazivom sportska
traka ili medicinska traka. Traka takođe može biti elastična terapeutska traka (kinezio
traka), što je samolepljiva elastična pamučna traka u različitim bojama.

4.5.3.1 Traka koja se nosi na prstima i palcu ne sme da viri izvan površine prsta.

4.5.3.2 Traka koja se nosi sa unutrašnje ili sa spoljačnje strane šake može biti povezana sa
ručnim zglobom.

4.5.3.3 Traka ili zamena za nju ni u kom trenutku ne sme da bude zalepljena za teg.
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4.5.3.4 Nikakva traka ili zamena za nju ne sme se nositi deset (10) cm u predelu lakta. Ovih
deset (10) cm podrazumeva pet (5) cm iznad i pet (5) cm ispod lakta.

4.5.3.5 Traka se može nositi ispod bilo kod dela odeće ili ispod drugih zavoja bilo gde na
telu, osim na laktovima. Traka koja se nosi na podlaktici i / ili na mičici ruke ne sme
da pokriva predeo lakta. Predeo lakta podrazumeva pet (5) cm iznad i pet (5) cm
ispod lakta.

4.6 RUKAVICE I ŠTITNICI ZA DLAN

4.6.1 Da bi se zaštitili dlanovi, dozvoljeno je nošenje rukavica bez prstiju (na primer:
gimnastičarski štitnici, biciklističke rukavice).

4.6.2 Rukavice mogu da pokriju samo prvi zglob na prstima.

4.6.3 Ukoliko se na prstima nosi samolepljivi flaster ili traka, mora postojati vidljiv razmak
između flastera ili trake i štitnika za dlanove ili rukavice.

4.7 DRUGA ODEĆA

4.7.1 Samo jedan unitard se može nositi ispod trikoa. Unitard mora da bude u skladu sa
sledećim pravilima:

● da bude jednodelni ili dvodelni
● da usko prianja za telo
● da bude bez kragne
● može da pokriva i laktove i / ili kolena
● može biti bilo koje boje
● nije dozvoljeno da ima šare

4.7.2 Samo jedna majica se može nositi ispod trikoa. Majica mora da bude u skladu sa
sledećim pravilima:

● da bude bez kragne
● da ne pokriva laktove
● može biti bilo koje boje

4.7.3 Samo jedan šorts se može nositi ispod trikoa i taj šorts ne sme biti duži od trikoa.
Šorts mora da bude u skladu sa sledećim pravilima:

● da usko prianja uz telo
● da ne pokriva kolena
● može biti bilo kakve boje

4.7.4 Majica i šorts se ne mogu nositi umesto trikoa.

4.7.5 Kosa i bilo koji predmet koji se nosi na glavi se smatra delom glave.
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4.7.6 Na takmičenju, sportisti nastupaju u uniformi koju je izdala / odobrila njihova
nacionalna federacija. Ceremonija dodele medalja se smatra delom takmičenja.

4.8 LIČNI ELEKTRONSKI UREĐAJI

4.8.1 Lična elektronkska oprema (npr: iPodovi, tableti, mobilni telefoni itd) zabranjena je
na podijumu / bini za takmičenje. Medicinska oprema (npr: slušni aparati i slična
pomagala) su izuzetak. Lični elektronski uređaji se mogu koristiti u zoni za
zagrevanje. IWF, federacija domaćin / organizacioni komitet nije odgovorna za ličnu
imovinu takmičara, članova tima i tehničkog osoblja.

4.9 OZNAKE PROIZVOĐAČA

4.9.1 Na svim IWF takmičenjama, sledeće oznake su dozvoljene na svakom komadu
sportske odeće, u maksimalnoj ukupnoj površini od petsto (500) cm kvadratnih po
komadu:

a) oznaka proizvođača (logo, ime ili kombinacija ova dva) i / ili
b) oznaka takmičarovog komercijalnog sponzora (logo, ime ili kombinacija ova

dva)

Šara i dizajn odeće ne spadaju pod ovo pravilo.

4.9.2 Na Olimpijskim igrama i Olimpijskim igrama za mlade važe relevantna pravila o
oznakama proizvođača koje je propisao MOK.

5 TAKMIČENJA

5.1 IWF TAKMIČENJA (Posebne odredbe u aneksu)

5.1.1. IWF takmičenja su međunarodna takmičenja u dizanju tegova koja su označena kao
“IWF Takmičenja” u IWF kalendaru, a on je regulisan pravilnikom o IWF kalendaru.
Postoje tri vrste IWF takmičenja:

a) kvalifikaciona takmičenja za Olimpijske igre
b) ne-kvalifikaciona takmičenja
c) Onlajn takmičenja

Primedba: Onlajn takmičenja se smatraju zvaničnim ako predhodno dobiju odobrenje
od Upravnog Odbora IWF. Takvo odobrenje se može dati samo u posebnim
okolnostima i važi u pojedinačnom slučaju.

Kvalifikaciona takmičenja za Olimpijske igre podležu kvalifikacionom sistemu za
Olimpijske igre.
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5.1.2 Organizatori IWF takmičenja moraju da garantuju bezuslovan ulaz u zemlju svim
učesnicima iz svih federacija članica koje imaju pravo nastupa.

5.1.3 Sva IWF takmičenja moraju uključiti obe discipline.

5.1.4 Nijedno IWF takmičenje ne može biti organizovano u periodu od trideset (30) dana
pre ili trideset (30) dana posle IWF / FISU Svetskog prvenstva ili Olipmpijskih igara /
Olimpijskih igara za mlade, osim ako to ne odobri IWF.

5.2 USLOVI ZA IWF SVETSKO PRVENSTVO (Posebne odredbe u aneksu)

5.2.1 Zlatna, srebrna i bronzana medalja se dodeljuje za osvajače prva tri mesta posebno
u Trzaju, u Izbačaju i u Biatlonu u svakoj težinskoj kategoriji.

5.2.2 IWF Svetska prvenstva za mlade, za juniore i za seniore

5.2.2.1 IWF Svetsko prvenstvo za mlade se održava svake godine, osim u godinama u
kojima se održavaju Letnje Olimpijske igre mladih.

5.2.2.2 IWF Svetsko prvenstvo za juniore se održava svake godine.

5.2.2.3 IWF Svetsko prvenstvo za seniore se održava svake godine u deset (10) težinskih
kategorija. U godinama u kojima se održavaju Olimpijske igre, IWF može da održi
Svetsko prvenstvo za seniore.

5.2.2.4 Na IWF Svetskim prvenstvima, mogu da nastupaju samo oni takmičari čije pravo
nastupa potvrdi IWF.

5.2.3 FISU Univerzitetsko Svetsko prvenstvo

5.2.3.1 Kada se odredi domaćin FISU igara, Univerzitetsko Svetsko prvenstvo u dizanju
tegova se organizuje svake parne godine pod pokroviteljstvom / nadzorom FISU i
njihovih relevantnih pravila i odredbi.

5.2.3.2 IWF zastupa IWF delegat koji se određuje za svako Univerzitetsko Svetsko
prvenstvo.

5.2.3.3 U pogledu svih aspekata koji su specifični za dizanje tegova i u pogledu tehničke
organizacije takmičenja, mora se primeniti IWF Tehnički i takmičarski pravilnik, gde
god je to moguće.

5.2.3.4 Pravo nastupa se određuje u skladu sa FISU pravilnikom o pravu nastupa i sa IWF
Statutom, Aktima i Tehničkim i takmičarskim pravilnikom.

5.2.3.5 IWF ima savetodavnu ulogu u određivanju lokacije, pripremi i organizaciji takmičenja.

5.2.3.6 Uključivanje federacije domaćina u organizaciju takmičenja se očekuje i
podržava.
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5.2.3.7 Podložno dogovoru sa Organizacionim komitetom, najmanje trideset dvoje (32)
međunarodnih sudija će biti odabrano da pomogne u organizaciji takmičenja.

5.3. USLOVI ZA OLIMPISKE IGRE I OLIMPIJSKE IGRE MLADIH

5.3.1 Nacionalni olimpijski komitet može da prijavi takmičare za Olimpijske igre i Olimpijske
igre mladih u skladu sa važećim kvalifikacionim sistemom i pravilnikom.

5.3.2 Olimpijske igre

5.3.2.1 Čim budu dostupne, ali ne kasnije od dvadeset četiri (24) meseca pre otvaranja
Olimpijskih igara, a u konsultaciji sa IWF Izvršnim odborom, MOK, IWF Tehničkim
delegatima i Organizacionim komitetom, IWF će relevantne informacije proslediti
svim federacijama članicama.

5.3.2.2. Sva dokumentacija i propozicije takmičenja u dizanju tegova moraju pre objavljivanja
da budu odobreni od strane IWF.

5.3.2.3 Olimpijska zlatna, srebrna i bronzana medalja se dodeljuju osvajačima prva tri (3)
mesta u biatlonu u svakoj težinskoj kategoriji.

5.3.2.4 IWF izvršni odbor imenuje dva (2) Tehnička delegata za Olimpijske igre, i njihov je
zadatak da koordiniraju i pomažu oko tehničke organizacije takmičenja u dizanju
tegova.

5.3.3 Olimpijske igre mladih

5.3.3.1 Pravilo 5.3.2 se primenjuju gde god je moguće.

5.3.3.2 Za Olimpijske igre mladih se imenuje Delegat, čiji je zadatak da koordinira i pomaže
oko tehničke organizacije takmičenja u dizanju tegova.

5.4 USLOVI ZA MULTI-SPORTSKE IGRE OSIM OLIMPIJSKIH IGARA, OLIMPIJSKIH
IGARA MLADIH I UNIVERZIJADE

5.4.1 Takmičenja u dizanju tegova na svim multi-sportskim igrama (Kontinentalnim,
Regionalnim ili drugim) moraju da budu pod nadzorom IWF.

5.4.2 Sva dokumentacija i propozicije takmičenja u dizanju tegova moraju pre objavljivanja
da budu odobreni od strane IWF. Pravilnik multi-sportskih igara mora da bude
objavljen na engleskom i na bilo kom jeziku koji odredi organizacioni komitet.

5.4.3 IWF vrši inspekciju svih sala za takmičenje i imenuje međunarodne sudije u
dogovoru sa kontinentalnom ili regionalnom federacijom i / ili sa Organizacionim
komitetom.

5.4.4 IWF Tehnički delegat se imenuje da pomogne Organizacionom komitetu. Tehnički
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delegat mora biti prisutan pre otvaranja igara, kako bi se uverio da su sve sale i
sportska oprema adekvatni i da se poštuje važeći tehnički i takmičarski pravilnik.

5.4.5. IWF može da predstavlja IWF Predsednik, Generalni sekretar ili Delegat koji je
imenovan u dogovoru sa IWF Predsednikom ili Generalnim sekretarom.

5.4.6 Organizacioni komitet mora da plati put, smeštaj i obroke za IWF Delegata tokom
trajanja igara.

5.4.7 Zlatna, srebrna i bronzana medalja se dodeljuje osvajačima prva tri (3) mesta u
Trzaju, Izbačaju i Biatlonu u svakoj težinskoj kategoriji, osim ako nije drugačije
određeno u dogovoru sa Organizacionim komitetom i IWF.

5.5 USLOVI ZA UNIVERZIJADU

5.5.1 Takmičenje u dizanju tegova na Letnjoj Univerzijadi (FISU igrama), organizuje se
svake neparne godine pod pokroviteljstvom FISU i u skladu sa važećim FISU i IWF
pravilnikom za univerzitetske sportove i sprovodi se uz konsultaciju i odobrenje obe
organizacije.

6 PROTOKOL IWF TAKMIČENJA

6.1 PROCEDURA PRE TAKMIČENJA - PRIJAVA

6.1.1 Takmičare može zvanično da prijavi samo njihova nacionalna federacija putem Onlajn
platforme za prijavljivanje, ili putem tradicionalnih obrazaca za preliminarnu i finalnu
prijavu. Upravni odbor IWF može odobriti posebnu dozvolu za prijavu i učešće
podobnim takmičarima izbeglicama ili raseljenima, kako je naznačeno u važećim IWF
propisima.

6.1.2 Da bi sportisti bili podobni da nastupaju na IWF takmičenjima moraju da poštuju
važeća IWF antidoping pravila i šalju whereabouts podatke.

6.1.3 Obrazac za preliminarnu prijavu mora da se pošalje Federaciji domaćinu /
Organizacionom komitetu (faksom ili imejlom), takođe treba poslati kopiju IWF
Sekretarijatu, ne kasnije od šezdeset (60) dana pre tehničkog kongresa /
konferencije.
Za IWF Svetska prvenstva (seniorska, juniorska i za mlade), jedino sportisti sa
obrasca za preliminarnu prijavu mogu da budu navedeni i na obrascu za finalnu
prijavu.

6.1.5 Federacija domaćin / Organizacioni komitet ima pravo da koristi imena koja
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svaka Nacionalna federacija pošalje na obrascu za finalnu pripremu, kako bi
rezervisali smeštaj u nekom od zvanično odabranih hotela. Ukoliko neka od
rezervisanih soba ne bude iskorišćena, Nacionalna federacija za koju je smeštaj bio
rezervisan je odgovorna da Federaciji domaćinu / Organizacionom komitetu plati
naknadu za otkaz rezervacije za čitav period svake od rezervacija.

6.1.6 Obrasci za finalnu prijavu moraju da budu potvrđeni od strane IWF. Nepotvrđeni,
nekompletni ili netačno popunjeni obrasci se ne prihvataju.

6.1.7 Sportisti koji nisu uključeni u obrazac za finalnu prijavu ne mogu da nastupaju na
takmičenju.

6.2 VERIFIKACIJA FINALNE PRIJAVE

6.2.1 Pre Tehničkog kongresa / konferencije, održaće se sastanak za verifikaciju finalnih
prijava, a njime će predsedavati Direktor takmičenja / Tehnički delegat.

6.2.2 Kopija pasoša svakog sportiste koji učestvuje na takmičenju mora da se dostavi
najkasnije na sastanku za verifikaciju finalne prijave.

6.2.3 Tokom sastanka za verifikaciju finalnih prijava, svaki tim dobije obrazac za verifikaciju
na kojem je neophodno da urade sledeće:

● isprave pisanje imena sportiste
● isprave datum rođenja sportiste
● izmene težinsku kategoriju sportiste
● izmene najavljeni biatlon sportiste

6.2.4 Zamena sportista se ne prihvata.

6.2.5 Najviše deset (10) muškaraca i deset (10) žena ostaje na obrascu za verifikaciju, ili
broj jednak broju kategorija na programu datog takmičenja, koji god da je manji, a
najviše dvoje (2) sportista u jednoj težinskoj kategoriji, osim ako se zajedno ne
takmiče različite uzrasne grupe. Imena svih dodatnih sportista se moraju izbrisati.

6.2.6 Kada je obrazac za verifikaciju proveren, potpisan i vraćen organizatoru, smatra se
da je prijava konačna.

6.2.7 Timovi koji nemaju predstavnika na sastanku za finalnu verifikaciju moraju da prihvate
da su informacije iz obrasca za finalnu prijavu konačni i obavezujući.

6.3 ŽREB I TEHNIČKI KONGRES / KONFERENCIJA

6.3.1 Nakon verifikacije finalnih prijava, nasumično se žrebaju brojevi za svakog
sportistu. Sportisti zadržavaju žrebni broj tokom trajanja takmičenja. Žrebni broj
određuje redosled vaganja i redosled nastupa tokom takmičenja u svakoj
takmičarskoj grupi.
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6.3.2 Težinske kategorije se mogu podeliti u dve (2) ili više takmičarskih grupa. Raspodelu
vrši Direktor takmičenja / Tehnički delegat prema najavljenim biatlonima. Najviše
osamnaest (18) sportista se može raspodeliti u jednu takmičarsku grupu.

6.3.4 Pre početka takmičenja, Tehnički kongres / konferencija mora se održati na mestu
gde timovi učesnici i drugi zainteresovani mogu da dobiju sveobuhvatne informacije o
takmičenju.

6.4. MERENJE (Posebne odredbe u aneksu)

6.4.1 Merenje za svaku takmičarsku grupu počinje dva (2) sata pre početka za tu datu
grupu. Merenje traje jedan (1) sat.

6.4.2 Čim se sportista uspešno izmerio u najavljenoj kategoriji, članovima tima se daju
propusnice za salu za zagrevanje prema sledećoj tabeli:

● jedan (1) takmičar - tri (3) propusnice
● dva (2) takmičara - četiri (4) propusnice
● za svakog narednog sportistu (kod kombinovanih kategorija / takmičenja) -

dve (2) propusnice za svakog takmičara

6.5 PREDSTAVLJANJE (Posebne odredbe u aneksu)

6.5.1 Takmičenje zvanično počinje sa predstavljanjem sportista. Nakon predstavljanja
sportista, a pre predstavljanja službenih lica, sat se podesi da odbrojava deset (10)
minuta.

6.5.2 Takmičari se predstavljaju po redosledu startnih brojeva.

6.5.3 Službena lica se predstavljaju, nakon čega oni predaju svoje sudijske knjižice
predsedniku žirija.

6.6 TOK TAKMIČENJA

6.6.1 Težina na tegu se povećava uzlazno. Takmičar koji je zatražio najmanju težinu
nastupa prvi. Kada se najavljena težina namesti na teg, i kada je sat pokrenut, težina
se ne može smanjiti. Takmičar ili član tima mora da prati težine koje se nameštaju na
teg i da bude spreman da izvede pokušaj na težini koju su odabrali. Ovo je jedina
odgovornost takmičara / člana tima.
U slučaju da se dogodi greška u redosledu pokušaja, bilo greškom takmičara, člana
tima, sudije ili spikera, pravilo o redosledu nastupa se primenjuje u konačnom
plasmanu takmičara.

6.6.2 Težina na tegu mora biti množilac od jedan (1) kg.

6.6.3 Automatsko povećanje posle svakog uspešnog pokušaja je jedan (1) kg. Ukoliko je
pokušaj neuspešan, težina na tegu automatski ostaje ista.
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6.6.4 Najmanje težine koje se moraju podići na IWF takmičenjima su:

Muškarci = dvadeset šest (26) kg (šipka od 20 kg, zatezači i dva diska od 0.5 kg)
Žene = dvadeset jedan (21) kg (šipka od 15 kg, zatezači i dva diska od 0.5 kg)

6.6.5 Pravilo 20 kg (Posebne odredbe u aneksu)

Zbir prijavljenih početnih težina i težina koje takmičar zapravo podigne u trzaju i
izbačaju mora biti jednak ili veći od prijavljenog biatlona minus dvadeset (20) kg. Žiri
će isključiti iz takmičenja sportistu koji se ne pridržava ovog pravila. Ovo pravilo je
poznato pod nazivom “Pravilo 20 kg”.

6.6.6 Redosled nastupa (Posebne odredbe u aneksu)

Sledeća četiri (4) faktora, koji su navedeni po prioritetu, moraju se uzeti u obzir kada
se prozivaju takmičari:

1. težina na tegu (najmanja težina prvo)
2. broj pokušaja (manji broj prvo)
3. redosled predhodnog pokušaja (takmičar koji je ranije nastupio ide prvi)
4. startni broj takmičara (najniži prvo) - za dodelu startnih brojeva vidi aneks

pravilu 6.4 - Merenje

6.6.7 Jedan (1) minut (60 sekundi) se dodeljuje svakom takmičaru između prozivanja
njihovog imena i početka pokušaja. nakon trideset (30) sekundi, čuje se zvučni
signal.

Kada takmičar izvodi dva (2) pokušaja jedan za drugim, dozvoljava im se dva (2)
minuta (120 sekundi) za sledeći pokušaj. (Za izuzetak vidi pravilo 6.6.8)

Trideset (30) sekundi nakon početka dozvoljenog vremena i trideset (30) sekundi pre
kraja dozvoljenog vremena, čuje se zvučni signal. Ako do kraja dodeljenog vremena
takmičar nije podigao teg sa podijuma, taj pokušaj troje (3) sudija označavaju kao
neuspešan.

Sat se pokreće onog trenutka kada spiker završi najavu pokušaja na Engleskom ili
kada se teg namesti i nameštači siđu sa podijuma, koje god se desi poslednje. Sat se
mora zaustaviti ako bilo ko osim takmičara izađe na podijum.

6.6.8 Takmičaru se dodeljuje samo jedan (1) minut za uzastopni pokušaj ako se redosled
nastupa izmeni pa se sat pokrene za drugog takmičara.

6.6.9 Težina koju spiker najavljuje mora odmah biti vidljiva na semaforu za pokušaje.

6.6.10 Kada takmičar želi da poveća ili da smanji traženu težinu, član tima / takmičar
moraju o tome obavestiti glavnog komesara tako što će potpisati karton takmičara.
Da bi se povećala težina, član tima / takmičar moraju da potpišu karton takmičara pre
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poslednjeg poziva (osim u 6.6.12). Da bi smanjili težinu, sat ne sme biti pokrenut za
tog takmičara.
Napomena: Bilo koja promena početnih težina nakon merenja se smatra jednom od
dve (2) dozvoljene izmene za taj pokušaj.

6.6.11 Poslednji poziv je signal koji daje sat trideset (30) sekundi pre kraja dodeljenog
vremena.

:
6.6.12 Pre prvog pokušaja i između dva pokušaja, član tima / takmičar moraju da najave i

potpišu sledeći pokušaj na kartonu takmičara, i za traženu težinu i za automatsko
povećanje. Ovaj potpis omogućava dve (2) izmene.

Ako član tima / takmičar to ne učine pre poslednjeg poziva (30 sekundi), takmičar će
biti prozvan prema automatski određenoj težini.

Ako se karton ne potpiše, poništava se pravo na dve (2) izmene. Takmičar u tom
slučaju mora da nastupi na automatski određenoj težini. (Vidi pravilo 7.10)

6.6.13 Kada član tima / takmičar traži promenu težine i opet mora sledeći da nastupi, sat se
zaustavlja dok se teg ne namesti. Kada se teg namesti, vreme nastavlja da teče.
Kada član tima / takmičar traže promenu težine i time takmičar treba da nastupi posle
drugog takmičara za koga je pokrenut sat, uobičajen jedan (1) minut se dodeljuje za
naredni pokušaj. (Vidi pravilo 7.10)

6.6.14 Član tima / takmičar moraju da potpišu karton takmičara ukoliko žele da odustanu
od trzaja ili izbačaja ili od obe discipline. Mora da se naznači i potpiše na kartonu
takmičara da se povlače.

Kada se potpiše karton takmičara i takmičar zvanično odustane od dela takmičenja,
ne može ponovo da se vrati u konkurenciju u toj disciplini. Spiker tada objavi
odustajanje.

6.6.15 Tokom takmičenja, samo sudije na dužnosti, zvanična lica, članovi timova (vidi pravilo
6.4) i takmičari koji nastupaju u određenoj grupi mogu da pristupe zoni takmičenja.

6.6.16 Samo tri (3) člana tima smeju da stoje u naznačenom prostoru kod prilaza na
podijum / binu.

6.7 PAUZA

6.7.1 Nakon discipline trzaj sledi pauza od deset (10) minuta kako bi se takmičari zagrejali
za disciplinu izbačaj.

6.7.2 Žiri ima pravo da skrati ili produži pauzu, u konsultaciji za Direktorom takmičenja /
Tehničkim delegatom. Ovo se mora najaviti na odgovarajući način svim relevantnim
licima (takmičarima, članovima tima, sudijama, sportskoj produkciji, medijima,
gledaocima, itd)
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6.8 PLASMAN TAKMIČARA I EKIPA

6.8.1 Plasman takmičara

Titula šampiona se dodeljuje posebno za trzaj, za izbačaj i za biatlon (zbir najboljeg
trzaja i najboljeg izbačaja). Takmičarima koji osvoje prvo, drugo i treće mesto u dve
(2) discipline i u biatlonu se na svim IWF takmičenjima dodeljuju zlatna, srebrna i
bronzana medalja.

6.8.2 Faktori koji određuju plasman takmičara u trzaju i izbačaju:

1. najbolji rezultat - najveća težina prvo; ako je identična, onda:
2. redosled pokušaja u kojem je ostvaren najbolji rezultat - takmičar koji je ranije

postigao rezultat prema redosledu nastupa (pravilo 6.6.6)

Faktori koji određuju plasman takmičara u biatlonu:

1. najbolji rezultat - najveći biatlon prvo; ako je identičan, onda:
2. broj pokušaja u kojem je ostvaren najbolji izbačaj - takmičar koji je ranije

postigao biatlon prema redosledu nastupa (pravilo 6.6.6)

U slučaju nerešenog rezultata takmičara iz različitih grupa, takmičar koji se ranije
takmičio će biti bolje rangiran bez obzira na broj pokušaja u kojem su takmičari
postigli relevantan rezultat (Vidi aneks za pravilo 6.8)

6.8.3 Plasman ekipa

Na svetskim i kontinentalnim prvenstvima i na drugim IWF takmičenjima, klasifkacija
timova se izračunava sabiranjem poena koje svaki takmičar osvaja prema sledećoj
skali:
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1vo mesto 28 poena 14to mesto 12 poena

2go mesto 25 poena 15to mesto 11 poena

3će mesto 23 poena 16to mesto 10 poena

4to mesto 22 poena 17to mesto 9 poena

5to mesto 21 poen 18to mesto 8 poena

6to mesto 20 poena 19to mesto 7 poena

7mo mesto 19 poena 20to mesto 6 poena

8mo mesto 18 poena 21vo mesto 5 poena

9to mesto 17 poena 22go mesto 4 poena



6.8.4 Na Svetskim prvenstvima i drugim IWF takmičenjima, poeni za plasman ekipa se
dodeljuju svakoj ekipi za pojedinačne plasmane u trzaju, izbačaju i biatlonu.

6.8.5 Kada dve (2) ili više ekipa imaju isti broj poena u plasmanu ekipa, ona ekipa koja ima
više osvojenih boljih pojedinačnih plasmana mora biti bolje rangirana.

6.8.6 Takmičari bez uspešnih pokušaja u trzaju neće biti eliminisani iz takmičenja (osim u
slučaju 6.8.8). Dozvoljeno je da se takmiče u izbačaju i ukoliko budu uspešni osvojiće
poene za plasman ekipa adekvatan mestu koje osvoje u izbačaju. Ti takmičari neće
dobiti poene za biatlon.

6.8.7 Takmičari koji su bili uspešni u trzaju ali nemaju uspešnih pokušaja u izbačaju,
dobijaju poene za plasman ekipa adekvatan mestu koje su osvojili u trzaju, ali neće
dobiti poene za biatlon.

6.8.8. Na IWF takmičenjima gde se dodeljuju medalje samo za rezultat u biatlonu, takmičari
koji nemaju uspešnih pokušaja u trzaju se eliminišu iz daljeg takmičenja i ne
nastupaju u izbačaju. Takvim takmičarima, kao i onima koji nemaju uspešnih
pokušaja u izbačaju se ne dodeljuju poeni za plasman ekipa.

6.9 DODELA MEDALJA (Posebne odredbe u aneksu)

6.9.1 Na svim IWF takmičenjima, na kraju nastupa svake težinske kategorije, održava se
dodela medalja.

7 ZVANIČNA LICA

7.1 DEFINICIJA

Zvanično lice je bilo koja osoba koja kontroliše tok takmičenja tako što primenjuje
važeća pravila i propise kako bi donela odluku o kršenju pravila, uspešnim
nastupima, vremenu i plasmanu. Zvanično lice je nepristrasni sudija na sportskom
takmičenju. Ovo povlači sa sobom obavezu da delaju tačno, objektivno, dosledno i sa
integritetom.
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7.2 OPŠTE ODREDBE

7.2.1 Odgovarajući broj tehničkih lica mora biti imenovan da radi na svakom IWF
takmičenju. Samo sudije međunarodnog ranga mogu da rade na IWF takmičenjima.
Tehnička lica koja su odabrana da rade na IWF takmičenju ne smeju raditi u svojstvu
trenera niti asistirati sportistima tokom takmičenja.

7.2.2 Na IWF takmičenju moraju biti angažovana sledeca tehnička lica:

● Žiri
● Direktor takmičenja
● Tehnički kontrolori
● Glavni komesar(i)
● Merioc(i) vremena
● Sekretar takmičenja
● Dežurni lekar

7.2.3 Tehnička lica moraju nositi zvaničnu IWF uniformu za sudije:

● teget sako (kod boje: PMS2767)
● teget pantalone/suknja (kod boje: PMS2767)
● bela košulja
● IWF kravata/marama
● crni/tamnoplavi kaiš (za muškarce)
● crne/tamnoplave čarape (za muškarce)
● crne/tamnoplave/u boji kože čarape za žene kada nose pantalone
● crne/tamnoplave/u boji kože hulahopke za žene kada nose suknju
● crne cipele
● IWF metalna značka za sudije na levom reveru sakoa
● IWF ušivna značka za sudije na levom džepu sakoa

Po toplom vremenu ili u toplim dvoranama i uz odobrenje predsednika žirija, sako i/ili
kravata/marama mogu se skinuti. Sakoi, kravate/marame moraju se uvek nositi
tokom predstavljanja i dodele medalja, osim ako IWF drugačije ne odredi.

Na Olimpijskim igrama i drugim multisportskim igrama, može se nositi samo uniforma
koju je odobrio Organizacioni komitet. Ukoliko ne postoji posebna uniforma za
dotične igre, zvanična lica nose IWF uniformu za sudije.

7.2.4 Pre sastanka Tehničkih lica, Predsedavajući tehničkim komitetom i/ili Direktor
takmičenja raspoređuju nominovane sudije na pozicije i grupe.

7.2.5 Pre početka takmičenja, mora se održati sastanak Tehničkih lica. Ovo je obavezno
na Svetskim takmičenjima (za mlade / juniore / seniore) i kada god je to moguće na
ostalim takmičenjima. Drugi sastanak Tehničkih lica se održava otprilike na polovini
takmičenja. Obavezno je učešće na oba sastanka za sve nominovane sudije.

7.2.6 U svakoj grupi sudija, raspoređeni članovi moraju biti iz različitih zemalja i moraju biti
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uključeni i muškarci i žene.

7.2.7 Sudije moraju biti na svojim pozicijama najmanje trideset (30) minuta pre nego što
stupaju na dužnost i moraju biti u zoni takmičenja najmanje deset (10) miniuta pre
predstavljanja takmičara.

7.2.8 Sudije moraju da pokažu svoje sudijske legitimacije predsedniku žirija posle
predstavljanja i da je uzmu na kraju takmičenja.

7.3 UNAPREĐENJE SUDIJA (posebne odredbe u aneksu)

7.3.1 IWF izdaje i registruje sudijske legitimacije, dozvole za tehnička lica i licence.

7.3.2 Međunarodne sudije se svrstavaju u tri (3) kategorije i legitimacije se izdaju u skladu
sa tim:

a) Kategorija 1: nosioci ove legitimacije mogu da učestvuju na svim nivoima
međunarodnih takmičenja, uključujući i Olimpijske igre, Olimpijske igre za
mlade, Svetska prvenstva i Univerzijade.

b) Kategorija 2: nosioci ove legitimacije mogu da učestvuju na svim nivoima
međunarodnih takmičenja, osim na Olimpijskim igrama, Olimpijskim igrama za
mlade, Svetskim prvenstvima i Univerzijadama.

c) dozvola za tehnička lica: nosioci ove legitimacije mogu da pomažu na svim
nivoima međunarodnih takmičenja, uključujući i Olimpijske igre, Olimpijske
igre za mlade, svetska prvenstva i univerzijade, osim na pozicijama za koje se
prema IWF tehničkom i takmičarskom pravilniku traži međunarodna sudijska
legitimacija kategorije 1 ili 2.

7.3.3 Međunarodne sudijske legitimacije i dozvole za tehnička lica se izdaju na zahtev
nacionalnih federacija.

7.3.4 Licence: Na zahtev nacionalne federacije, IWF izdaje markice za zvanična lica koja
važe za ceo olimpijski ciklus, sve do kraja naredne olimpijske godine (npr. 1.januar
2017 - 31.decembar 2020). Važeća licenca je uslov da sudija učestvuje na IWF
takmičenju.

7.3.5 Kako bi nacionalni sudija bio unapređen u međunarodnog sudiju kategorije 2,
moraju biti ispunjeni sledeći uslovi.

Kandidat:
a) mora imati iskustvo od najmanje pet (5) godina kao nacionalni sudija
b) mora biti predložen od strane svoje nacionalne federacije
c) mora potpuno da poznaje IWF tehnički i takmičarski pravilnik
d) mora da dokaže svoje znanje na praktičnom ispitu koji organizuje njihova

nacionalna federacija pod IWF tehničkim i takmičarskim pravilima
e) mora da postigne rezultat od najmanje 90% na praktičnom ispitu
f) mora da ostvari rezultat od najmanje 85% na važećem testu za međunarodne

sudije, kojeg priprema i revidira IWF Tehnički komitet.
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Napomena: Procenat na ispitu za sudije se zaokružuje, npr. 89,74%=90%,
89,45%=89%.

7.3.6 Kako bi međunarodni sudija kategorija 2 bio unapređen u međunarodnog sudiju
kategorije 1, moraju biti ispunjeni sledeći uslovi.

Kandidat:

a) mora da ima iskustvo od najmanje dve (2) godine kao međunarodni sudija
kategorije 2

b) mora da dokaže svoje praktično znanje trima (3) međunarodnim sudijama
kategorije 1 tokom takmičenja koje se organizuje u skladu sa IWF tehničkim i
takmičarskim pravilnikom; može da bude ispitan na bilo kom IWF takmičenju,
osim na svetskim prvenstvima i na Olimpijskim igrama

c) mora da postigne rezultat od najmanje 95% na praktičnom ispitu
d) mora da postigne rezultat od najmanje 90% na važećem testu za

međunarodne sudije, kojeg priprema i revidira IWF Tehnički komitet
e) mora imati osnovno poznavanje engleskog jezika.

PRIMEDBA: Procenat na ispitu za sudije se zaokružuje, npr. 89,74%=90%,
89,45%=89%.

7.4 ZVANIČNA LICA NA SVETSKIM PRVENSTVIMA I OLIMPIJSKIM IGRAMA

7.4.1 Principi za odabir zvaničnih lica:

IWF principi za odabir zvaničnih lica na IWF takmičenjima su sledeći:
1. rodna jednakost; vodeći se principima MOK-a
2. zastupljenost kontinenata / ravnoteža
3. nacionalna federacija čiji sportisti nastupaju na datom takmičenju
4. uslovi pre nominacije;

● adekvatne kvalifikacije
● važeća licenca
● zvanična uniforma za sudije
● dostupnost tokom takmčenja
● odgovornosti / veštine

7.4.2 Proces odabira sudija

7.4.2.1 Kada IWF to zatraži, Nacionalna federacija može da predloži sudije da rade na IWF
svetskom prventsvu.

7.4.2.2 Nacionalne federacije mogu da nominuju samo sudije iz svoje zemlje.

7.4.2.3 IWF Tehnički komitet / Medicinski komitet vrši odabir sa spiska nominovanih sudija, u
konsultaciji sa Predsednikom IWF i Predsedavajućim tehničkim / medicinskim
komitetom kako bi se odredio konačan spisak sudija.
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7.4.2.4 Najmanje trideset šest (36) međunaronih sudija mora da bude nominovano od strane
IWF, u zavisnosti od rasporeda takmičenja.

7.4.2.5 Nacionalne federacije koje su nominovale sudije dobijaju povratnu informaciju o
njihovom odabiru ili odbijanju.

7.4.2.6 Ukoliko je neophodno, i po svojoj apsolutnoj odluci, IWF zadržava pravo da nominuje
sudije koji nisu nominovani od strane Nacionalnih federacija. Sudija nominovan na
ovaj način i njihova nacionalna federacija će o odabiru biti uredno obavešteni.

7.4.3 Predsedavajući IWF Tehničkim / Medicinskim komitetom, u saradnji sa Direktorom
takmičenja, raspoređuje nominovane sudije u posebne grupe pre početka takmičenja.

7.4.4 Za Olimpijske igre, Tehnička lica se biraju šest (6) meseci pre početka igara, a bira ih
IWF Izvršni odbor sa liste kandidata koje su nominovale nacionalne federacije, prema
preporuci IWF Tehničkog / Medicinskog komiteta.

Ukoliko je potrebno, i po svojoj apsolutnoj odluci, IWF zadržava pravo da nominuje
sudije koji nisu nominovani od strane Nacionalnih federacija. Sudija nominovan na
ovaj način i njihova nacionalna federacija će o odabiru biti uredno obavešteni.

7.4.5 Nominovana Tehnička lica ne mogu biti članovi nacionalnih reprezentacija.

7.4.6 Nominovana tehnička lica koja ne doputuju na takmičenje, a bez validnog razloga i
bez obaveštenja poslatog IWF Sekretarijatu i Predsedavajućem Tehničkim /
Medicinskim komitetom, mogu biti isključeni iz odabira za naredna takmičenja na
period do dve (2) godine.

7.5 ŽIRI (Posebne odredne u aneksu)

7.5.1 Žiri ima potpunu kontrolu nad zonom takmičenja i njegova primarna funkcija je da se
postara da se Tehnički i takmičarski pravilnik poštuje i ispravno primenjuje.

7.5.2 Svi članovi žirija moraju biti međunarodne sudije kategorije 1.

7.5.3 Na IWF takmičenjima, žiri se sastoji od tri (3) ili pet (5) članova, od kojih je jedan
Predsednik žirija. Na Svetskim prvenstvima za seniore, juniore i za mlade, Žiri se
sastoji od pet (5) članova od kojih je jedan predsednik žirija, i ima dve grupe. Može
biti postavljeno najviše dva (2) rezervna člana žirija.

7.5.4 Tokom trajanja takmičenja, nakon posmatranja rada sudija, žiri može da izdvoji
pojedinačne događaje putem pisanog izveštaja. Predsednik žirija može izveštaj
podneti Predsedavajućem Tehničkim komitetom, Predsedniku IWF i / ili Generalnom
sekretaru IWF.

7.5.5 Tokom trajanja takmičenja i posle prve opomene, Žiri, jednoglasnom odlukom, može
da zameni sudiju čije odluke ukazuju na njihovu nekompetentnost.
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7.5.6 Ne sme se sumnjati u objektivnost sudija. Greške u suđenju se mogu javiti
nehotice, i u takvim slučajevima, sudiji je dozvoljeno da Žiriju obrazloži svoju odluku,
ukoliko to želi ili ukoliko se to od njih traži.

7.5.7 Kada se VPT (Video Plejbek Tehnologija) ne koristi, Žiri ima pravo da preokrene
sudijsku odluku, ako jednoglasno procene da je sudijska odluka neispravna. Da bi
razmotrili ispravnost odluke, Žiri može pozvati dotične sudije da zatraži objašnjenje.
Ukoliko je objašnjenje prihvaćeno, nema izmene, a ukoliko objašnjenje nije
prihvaćeno, žiri će preokrenuti odluku sudija. Takva odluka i obrazloženje za istu,
moraju se saopštiti takmičaru / članu tima preko Tehničkog kontrolora ili bilo kojeg
sudije, onako kako kaže Predsednik žirija, a Spiker najavi.

Kada se VPT koristi, da bi se preokrenula odluka sudija nakon ponovno odgledanog
snimka potrebna je većinska odluka članova žirija.

Kada se odluka većine žirija razlikuje od odluke sudija, Žiri može pozvati dotične
sudije da zatraži objašnjenje. Ukoliko je objašnjenje prihvaćeno, nema izmene, a
ukoliko objašnjenje nije prihvaćeno, žiri će preokrenuti odluku sudija.

Na takmičenjima gde je Žiri sastavljen od tri (3) člana, osim ako se ne donese
jednoglasna odluka, ne mogu preokrenuti odluku sudija.

7.5.8 Kako bi primenili gore navedeno pravilo, članovi žirija donose odluku o svakom
pokušaju koristeći kontrolnu kutiju za žiri koja se nalazi na stolu za žiri. Članovi žirija
donose odluku o pokušaju kada je takmičar spustio teg. (Vidi pravilo 3.3.6)

Članovi žirija ne smeju uticati ili pokušavati da utiču na odluke drugih članova žirija.

7.5.9 Žiri nije apelacioni žiri; ne može se podneti žalba protiv odluke žirija, osim putem
Čelendža u skladu sa tačkom 3.3.7.

Žiri ima pravo da upozori i / ili kazni takmičara / člana tima ukoliko se nedolično
ponašaju u zoni takmičenja. Naročito ako nedolično ponašanje, bilo postupcima ili
rečima, predstavlja pretnju bilo kojem sudiji ili osoblju IWF dok obavljaju svoju
dužnost. Predsednik žirija, zajedno za Predsednikom IWF, IWF Generalnim
sekretarom ili IWF Direktorom takmičenja, biće odgovorni za sprovođenje bilo kakvog
upozorenja i / ili kazne.

7.5.10 Kada se odluka većine članova žirija razlikuje od odluke sudija, žiri može da proveri
ispravnost odluke sudija i / ili svoju odluku, putem VPT.

7.5.11 Tokom trajanja takmičenja, žiri mora da nadgleda i sprovede pravilo 6.6.5. (Pravilo
20kg).

7.5.12 Rezervni članovi žirija sede na naznačenom mestu u zoni takmičenja i ne sede za
stolom za žiri osim ako nisu pozvani da zamene nekog od članova žirija.
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7.5.13 Članovi žirija moraju sedeti na svojim mestima tokom dodele medalja i takođe moraju
da se postaraju da sudije sede na svojim mestima.

7.5.14 Predsednik žirija mora da proceni da li je potrebno pozvati takmičara iz “B” grupe ili
bilo koje druge grupe da prisustvuje takmičenju “A” grupe, ukoliko smatra da takmičar
“B” grupe ima šansu za osvajanje medalje.

7.5.15 Ukoliko pokušaj nije uspeo zato što teg nije bio dobro namešten, ili zato što je
podijum oštećen, ili su se tegovi ispomerali tokom pokušaja; ili neki spoljašnji faktor
omete takmičara, Žiri mora dozvoliti da dotični takmičar izvede dodatan pokušaj.

7.5.16 Žiri odlučuje da li se male ploče (2, 1,5, 1 i 0,5 kg) nameštaju preko šrafova ili ispod
njih.

7.5.17 Ukoliko se dogodila greška u nameštanju tegova, ili Spiker napravi veliku grešku u
najavljivanju imena takmičara ili težine na tegu, Žiri mora dozvoliti da se izvede
dodatan pokušaj.

7.5.18 Predsednik žirija kontroliše i potpisuje sudijske knjižice.

7.5.19 Na IWF takmičenjima, Predsednik žirija i / ili Direktor takmičenja moraju da odrede
osobu koja će ručno da popunjava zapisnik kao pomoćan dokument.

7.5.20 Predsednik žirija proverava i potpisuje konačan zapisnik takmičenja.

7.6 DIREKTOR TAKMIČENJA

7.6.1 Direktor takmičenja kontroliše tok takmičenja i obavlja svoju dužnost u bliskoj saradnji
sa Žirijem i Tehničkim delegatom (ukoliko je nominovan).

Zaduženja Direktora takmičenja su sledeća:

7.6.2 Raspoređuje sudije u grupe / na zadatke.

7.6.3 Verifikuje spisak takmičara i deli ih u grupe, ukoliko je potrebno, prema verifikovanom
prijavljenom biatlonu.

7.6.4 Nadgleda žreb.

7.6.5 Nadgleda redosled nastupa takmičara u skladu sa tokom takmičenja, uključujući i rad
sistema za vođenje takmičenja i izdavanje svih zvaničnih IWF dokumenata
takmičenja.

7.6.6 Nadgleda beleženje novih rekorda koji se postave tokom takmičenja.

7.6.7 Kontroliše i primenjuje pravilo 6.6.5 (Pravilo 20kg).

7.6.8 Proverava i potpisuje konačni zapisnik takmičenja.
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7.7 SUDIJE

7.7.1 Glavni zadatak sudija je da ocene nastup takmičara.

7.7.2 Na svim IWF takmičenjima, raspoređuje se četvoro (4) sudija u svaku grupu. Pozicije
sudija su centralni sudija, dvoje (2) sudija sa strane i jedan (1) rezervni sudija. Sudije
u jednoj grupi moraju da obavljaju svoja zaduženja tako što rotiraju pozicije. Svaka
grupa mora da biti sastavljena od dva (2) muškarca i dve (2) žene.

7.7.3 Pre početka takmičenja sudije moraju da provere u saradnji sa ostalim Tehničkim
licima na dužnosti:

● da sva neophodna sportska oprema radi ispravno
● da se svi takmičari izvagaju u okviru verifikovane težinske kategorije i tokom

predviđenog vremena.

7.7.4 Tokom takmičenja sudije proveravaju:

● da je na teg nameštena težina koju je Spiker najavio
● da niko osim takmičara ili nameštača tegova ne pomera teg na podijumu.

Zabranjeno je da član tima pomera, podešava ili čisti šipku.
● da li se takmičar tokom nastupa pomerio na mesto gde je sudiji zaklonjen

pogled. Dotični sudija može da se pomeri na poziciju sa koje može da vidi ceo
pokušaj. Ako se sudija pomeri sa svog mesta, mora sa sobom poneti crvenu /
belu zastavicu kako bi pokazao svoju odluku na kraju pokušaja.

● da se primenjuje pravilo 6.6.5 (na merenju).

Napomena: Takmičari sa oštećenim vidom mogu izaći na podijum u pratnji trenera /
vodiča, kako bi zauzeli startnu poziciju. Trener / vodič mora da napusti podijum pre
nego što takmičar otpočne pokušaj.

7.7.5 Troje (3) sudija imaju jednaka prava u ocenjivanju pokušaja. Oni to čine putem
svetlosnog sistema za sudije, prema proceduri koja je opisana u pravilu 3.3.6. Sudije
moraju dozvoliti takmičaru svaku šansu da izvede pokušaj. Onda kada je sudija
siguran da je takmičar izveo pokušaj, pokazuje svoju odluku tako što daje adekvatan
signal.

7.7.6 Čim je sudija odlučio da je pokušaj uspešan, pritiska belo dugme na kontrolnoj kutiji.

7.7.7 Čim je sudija odlučio da je pokušaj neupešan, pritiska crveno dugme na kontrolnoj
kutiji. Sudija koji uoči grešku ili prestup tokom izvođenja pokušaja, odmah mora
pritisnuti crveno dugme.

7.7.8 Pokušaj je uspešan sa dva (2) ili tri (3) bela svetla; pokušaj je neuspešan sa dva (2)
ili tri (3) crvena svetla.

7.7.9 Kada svetlosni sistem za sudije nije dostupan, centralni sudija daje signal “Dole” a

38



zatim sudije donose odluku putem crvenih i belih zastavica. Signal “Dole” mora biti i
zvučni i vizuelni, tacnije, centralni sudija mora da kaže “Dole” i u isto vreme da rukom
gestikulira spustanje. Pre nego što da signal “Dole”, centralni sudija mora da traži
potvrdu od dvoje (2) sudija sa strane. Slično tome, ukoliko jedan (1) od sudija sa
strane uoči ozbiljnu grešku tokom izvođenja pokušaja, podiže crvenu zastavicu da bi
skrenuo pažnju na grešku. Ako se drugi sudija sa strane ili centralni sudija slažu, to
čini većinsko mišljenje i centralni sudija zaustavlja pokušaj i daje signal takmičaru da
spusti teg na podijum.

7.7.10 Rezervni sudija mora da sedi na naznačenom mestu u zoni takmičenja, spreman da
odgovori na poziv Predsednika žirija.

7.7.11 Tokom dodele medalja sudije moraju da ostanu na svojim mestima.

7.8 TEHNIČKI KONTROLOR

7.8.1 Tehnički kontrolori pomažu Direktoru takmičenja i Predsedniku žirija u nadgledanju
toka takmičenja.

7.8.2 Na Olimpijskim igrama, Olimpijskim igrama za mlade, Svetskim prvenstvima i
Univerzijadama, najmanje dvoje (2) Tehničkih kontrolora se raspoređuje po grupi
sudija.

Dužnosti Tehničkog kontrolora su sledeće:

7.8.3 Proverava da su zona takmičenja i sportska oprema u skladu sa IWF tehničkim i
takmičarskim pravilnikom.

7.8.4 Proverava da sva zvanična lica na dužnosti nose ispravnu uniformu i prijavljuje
Predsedniku žirija ukoliko neko od sudija odstupa od propisane norme.

7.8.5 Pre početka takmičenja, vrši inspekciju sportske odeće takmičara i sprovodi
relevantna IWF pravila kada je potrebno. Kada je neophodno ispraviti odeću ili
odstraniti lubrikant, a takmičar je već prozvan, primenjuju se relevantna pravila.

7.8.6 Tokom trajanja takmičenja proverava da samo ovlašćeni članovi tima prate takmičare
u zoni takmičenja.

7.8.7 Proverava da je ispravan takmičar izašao na podijum / binu, prema onome što je
spiker najavio; čak i dok se namešta teg.

7.8.8 Proverava da niko osim takmičara ne dira teg tokom izvođenja pokušaja.

7.8.9 Nadgleda čišćenje šipke i takmičarskog podijuma u saradnji sa nameštačima.

7.8.10 Ako se to od njega traži, pomaže u raspodeli i aplikaciji startnih brojeva i špenadli u
sali za zagrevanje.

39



7.8.11 Prihvata, čuva i vraća (u slučaju da žiri prihvati čelendž) čelendž kartice.

7.8.12 Ako se to traži, pomaže antidoping osoblju.

7.8.13 Nadgleda i primenjuje pravilo 6.6.5.

7.9 GLAVNI KOMESAR (Posebne odredbe u aneksu)

7.9.1 Glavna dužnost glavnog komesara je da prihvata ili odbija izmene prijavljenih težina
na kartonima takmičara od strane članova tima / takmičara, u skladu sa svim
relevantnim tehničkim i takmičarskim pravilima.

7.9.2 Glavni komesar prenosi rukovodstvu takmičenja relevantne informacije o prihvaćenim
izmenama prijavljenih težina putem direktne telefonske / interkom veze ili putem
kompjuterskog softvera.

7.9.3 Na Olimpijskim igrama, Olimpijskim igrama za mlade, Svetskim prvenstvima i
Univerzijadama, Glavni komesar mora biti međunarodni sudija kategorije 1 kojeg je
imenovao IWF, i koji govori engleski jezik.

7.9.4 Pomoćni komesari takođe mogu biti imenovani, ukoliko je potrebno.

7.9.5 Nadgleda i sprovodi pravilo 6.6.5.

7.10 MERILAC VREMENA

7.10.1 Na svim IWF takmičenjima, Federacija domaćin / Organizacioni komitet
mora da imenuje merioce vremena.

7.10.2 Merioci vremena moraju da imaju međunarodnu ili nacionalnu sudijsku licencu ili IWF
dozvolu za tehnička lica, osim na manifestacijama pod pravilom 7.3.2.

7.10.3 Merioci vremena upravljaju satom prema svim relevantnim IWF tehničkim i
takmičarskim pravilima.

7.10.4 Na početku svakog pokušaja, merioci vremena podešavaju i pokreću vreme od
jednog (1) minuta (60 sekundi) ili dva (2) minuta (120 sekundi), u skladu sa
relevantnim pravilom 6.6. Vreme se pokreće onog trenutka kada je Spiker završio
najavu pokušaja na engleskom jeziku ili kada je teg namešten i nameštači napuste
podijum, koje god se desi poslednje.

7.10.5 Merilac vremena zaustavlja sat čim se teg podigne sa podijuma.

7.10.6 Merilac vremena ponovo pokreće vreme ako teg nije prešao visinu kolena.

7.10.7 Deset (10) minuta pre početka takmičenja (predstavljanja takmičara), Merilac
vremena podešava i pokreće vreme od deset (10) minuta.

7.10.8 Kako bi obavljao svoje dužnosti na adekvatan način, merilac vremena mora da
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sarađuje sa Spikerom i Predsednikom žirija.

7.11 SEKRETAR TAKMIČENJA

7.11.1 Odgovornost je sekretara takmičenja da proveri i sakupi sve informacije potrebne da
bi takmičenje teklo efikasno, i da podeli potrebna potpisana dokumenta.

7.11.2 Sekretar takmičenja mora imati potpunu kontrolu nad salom za merenje i procedurom
u njoj.

7.11.3 Po završetku merenja, od Sekretara se može tražiti da pomogne oko drugih
zaduženja vezano za takmičenje.

7.11.4 Svoje dužnosti obavlja u saradnji sa Žirijem, Direktorom takmičenja i Tehničkim
kontrolorima.

7.11.5 Sekretar takmičenja nadgleda proces merenja i raspoređuje zaduženja u sali za
merenje.

7.11.6 Sekretar takmičenja, bilo na merenju ili u sali za zagrevanje, trideset (30) minuta pre
početka takmičenja raspoređuje, nadgleda, savetuje i / ili razdeljuje sledeće:

● podijume za zagrevanje
● prikuplja akreditacije takmičara i deli propusnice za takmičare / čelendž

kartice i nosi kartone takmičara za sto Glavnog komesara
● propusnice za salu za zagrevanje
● startne brojeve i špenadle
● nalepnice sa brojevima za članove time (opciono)

7.11.7 Sekretar takmičenja kontroliše i sprovodi pravilo 6.6.5

7.12 SPIKER

7.12.1 Zaduženje spikera je da objavljuje informacije neophodne za efikasan tok
takmičenja, za svaki pokušaj, uključujući, ali ne isključivo:

● uputstva nameštačima da traženu težinu nameste na teg
● ime takmičara
● takmičarovu nacionalnu federaciju / nacionalni olimpijski komitet
● broj pokušaja
● unapred obaveštava o narednom takmičaru
● sudijske odluke “Pokušaj uspešan.” ili “Pokušaj nije uspeo”.

7.12.2 Ukoliko je potrebno, može se imenovati pomoćnik spikeru čija je funkcija da sazna
izmene težina od Glavnog komesara i o tome obavesti Spikera.

7.12.3 Spiker najavljuje predstavljanje takmičara i zvaničnih lica, kao i sve potrebne objave o
toku takmičenja.
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7.12.4 Spiker, ukoliko vreme i tok takmičenja to dozvoljavaju, može da objavi informacije
nevezane za sport kako bi informisao publiku ili druge zainteresovane strane.

7.12.5 Spiker vodi dodelu medalja prema posebnoj odredbi pravilu 6.9.

7.12.6 Ukoliko se ne koristi TIS, Spiker mora biti internacionalni sudija kategorije 1 ili 2.

7.13 DEŽURNI LEKAR

7.13.1 Na IWF takmičenjima doktori moraju biti medicinski kvalifikovani klinički lekari sa
važećom registracijom i profesionalnim osiguranjem. Dežurni lekari moraju da imaju
sertifikat više životne potpore (ALS) ili profesionalni ekvivalent iste. Lekari moraju da
imaju licencu međunarodnog sudije ili dozvolu za tehnička lica.

7.13.2 Lekar mora biti prisutan u sportskoj dvorani od početka do kraja takmičenja.

7.13.3 Dežurni lekari moraju da poznaju i umeju da koriste lokalne medicinske objekte i,
ukoliko se od njih to zatraži, da pomognu u antidoping proceduri.

7.13.4 Dežurni lekari moraju biti spremni da pruže medicinsku pomoć u slučaju povrede ili
bolesti.

7.13.5 Dežurni lekari moraju da sarađuju sa timskim lekarima i savetuju članove tima i
takmičare o mogućnosti nastavka takmičenja posle povrede.

7.13.6 Na svetskim takmičenjima i Olimpijskim igrama, dvoje (2) lekara moraju biti na
dužnosti u isto vreme. Lekari su u zoni takmičenja; jedan (1) se nalazi u sali za
zagrevanje, drugi je u blizini takmičarskog podijuma / bine.

7.13.7 Ukoliko je potrebno, timski lekari mogu biti pozvani da pomognu dežurnim doktorima.
Ukoliko je potrebna medicinska pomoć, takmičar mora da pristane na to da mu je
pruži dežurni lekar.

7.13.8 Imenovani IWF dežurni lekar je odgovoran za zonu takmičenja; njihova odgovornost
prestaje izvan zone takmičenja.

7.13.9 U slučaju nesreće ili povrede, dežurni doktor procenjuje da li je potrebno dalje
lečenje od strane lokalnih medicinskih službi ili od strane timskog lekara. Ukoliko
timski lekar nije prisutan, dežurni lekar odlučuje da li će pružiti pomoć ili uputiti na
lečenje u lokalne medicinske službe.

7.14 DODATNO POMOĆNO OSOBLJE (Posebne odrebe u aneksu)

Zvaničnim licima na takmičenjima pomaže dodatno pomoćno osoblje, kao što su
nameštači ili ataše za zonu takmičenja.
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8 REKORDI

8.1 Rekord je pokušaj koji je veći od predhodnog rekorda za najmanje jedan (1) kg.

8.2 IWF priznaje svetske rekorde za mlade, za juniore i za seniore; Olimpijske rekorde i
rekorde Univerzijade u svakoj težinskoj kategoriji za muškarce i za žene, u trzaju,
izbačaju i biatlonu.

8.3 Mladi mogu postaviti rekorde za mlade, za juniore i za seniore.

8.4 Juniori mogu postaviti rekorde za juniore i za seniore.

8.5 Seniori mogu postaviti rekorde za seniore.

8.6 Svetski, kontinentalni i regionalni rekordi mogu da se obore jedino na IWF
takmičenjima koja su uključena u IWF kalendar.

8.7 Olimpijski rekordi se mogu oboriti samo na Olimpijskim igrama.

8.8 Rekordi univerzijade se mogu oboriti samo na Univerzijadi.

8.9 Svetski / Olimpijski rekordi se mogu postaviti samo u težinskoj kategoriji i uzrasnoj
grupi u kojoj je takmičar prijavljen.

8.10 Rekordi se moraju naznačiti u zapisniku, uključujući sledeće podatke:

● težina na tegu
● disciplinu (trzaj, izbačaj ili biatlon)
● vrsta rekorda (uzrasna grupa, svetski / olimpijski / univerzitetski)
● naziv takmičenja, datum i mesto

8.11 Ukoliko dvoje (2) ili više takmičara postignu isti rezultat i postavi se nov rekord,
vlasnik rekorda je takmičar koji je prvi izveo pokušaj, bez obzira na redosled
takmičenja, ukoliko je podeljeno po takmičarskim grupama.

8.12 Rekordi se ratifikuju kada takmičar uspečno prođe doping kontrolu, prema IWF
antidoping pravilima.
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9 CEREMONIJE

9.1. CEREMONIJA OTVARANJA (Posebne odredbe u aneksu)

Na početku svih IWF takmičenja održava se ceremonija otvaranja, u skladu sa
pravilom 9.1 i u dogovoru sa IWF i Federacijom domaćinom / Organizacionim
komitetom.

9.2 CEREMONIJA ZATVARANJA (Posebne odredbe u aneksu)

Po završetku svih IWF takmičenja održava se ceremonija zatvaranja, u skladu sa
pravilom 9.2 i u dogovoru sa Federacijom domaćinom / Organizacionim komitetom.

10 ODREDBE

10.1 JEZIČKO NESLAGANJE

U slučaju da postoji neslaganje ili nedoslednost između engleske verzije IWF
Tehničkog i takmičarskog pravilnika i njegovog sadržaja, materijala i / ili resursa, i
verzije na bilo kojem drugom jeziku, engleska verzija preovladava, upravlja i daje
instrukcije.

10.2 INTERPRETACIJA

Ukoliko se javi potreba da se pojasni interpretacija ili implementacija IWF Tehničkog i
takmičarskog pravilnika, treba se obratiti IWF Tehničkom komitetu.

10.3 PROSTETIČKI UDOVI

Prostetički udovi su dozvoljeni. Prostetiki udovi ne smeju biti u mogućnosti da čuvaju
energiju koja se može osloboditi prilikom izvođenja pokušaja ili pokretani istom.
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POSEBNE ODREDBE
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ANEKS PRAVILU 1.2

TEŽINSKE KATEGORIJE
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ANEKS PRAVILU 3.3.1

TAKMIČARSKI PODIJUM I BINA

1. Bina mora:
● biti čvrste konstrukcije
● da bude dimenzija najmanje hiljadu (1.000) puta hiljadu (1.000) cm
● najviše 80cm visoka, mereno od nivoa gde su stolovi za sudije i žiri
● imati stepenice koje su u skladu sa međunarodnim kodeksom izgradnje (IBC)

i koje su dobro pričvršćene za binu
● imati dve granične šipke instalirane na bini; granične šipke moraju:

1. biti duge petsto (500) cm
2. biti najviše dvadeset (20) cm visoke
3. biti najviše dvadeset (20) cm široke
4. biti dobro pričvršćene za prednji deo bine, najmanje dvesta pedeset

(250) cm od ivice takmičarskog podijuma
5. biti dobro pričvršćene za zadnji deo bine, najmanje dvesta (200) cm od

ivice takmičarskog podijuma

ANEKS PRAVILU 3.3.2

TAKMIČARSKI PODIJUM

1. Podijum mora:
● biti ravan
● biti kvadratnog oblika
● da ima ivice dužine četiristo (400) cm
● da bude sačinjen od čvrstog drveta, ili od punog drveta ili od lameliranog;

može biti sačinjen od najviše dvadeset (20) dasaka sa jezičkom i udubljenjem
● daske moraju biti pričvršćene jedna za drugu sa najmanje tri (3) čelične šipke
● biti visok deset (10) cm; ukoliko je podijum postavljen na binu, podijum mora

da prevaziđe visinu bine za deset (10) cm
● imati oznaku siroku deset (10) cm; ukoliko je bina slične boje kao podijum,

ivica gornje strane podijuma mora biti obeležena drugačijom bojom)

2. Podijum za trening / zagrevanje mora:
● biti trista (300) cm širok i dvesta pedeset (250) do trista (300) cm dugačak
● imati površinu napravljenu od bilo kojeg neklizajućeg materijala
● biti numerisan, počevši od broja jedan (1)
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ANEKS PRAVILU 3.3.3

ŠIPKA

1. Muški komplet tegova sadrži - 190kg
● 1 x 20 kg šipka
● 2 x 25 kg ploče
● 2 x 20 kg ploče
● 2 x 15 kg ploče
● 2 x 10 kg ploče
● 2 x 5 kg ploče
● 2 x 2.5 kg ploče
● 2 x 2 kg ploče
● 2 x 1.5 kg ploče
● 2 x 1 kg ploče
● 2 x 0.5 kg ploče
● 2 x zatezači 2.5 kg

2. Ženski komplet tegova sadrži - 185kg
● 1 x 15 kg šipka
● 2 x 25 kg ploče
● 2 x 20 kg ploče
● 2 x 15 kg ploče
● 2 x 10 kg ploče
● 2 x 5 kg ploče
● 2 x 2.5 kg ploče
● 2 x 2 kg ploče
● 2 x 1.5 kg ploče
● 2 x 1 kg ploče
● 2 x 0.5 kg ploče
● 2 x zatezači 2.5 kg

3. Dodatne ploče moraju da se donesu na takmičarski podijum / binu:
● jedan (1) set velikih ploča od 5 kg (prečnika četrdeset pet (45) cm)
● jedan (1) set velikih ploča od 2.5 kg (prečnika četrdeset pet (45) cm)
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4. MUŠKA ŠIPKA
● mora biti proizvedena od hromiranog čelika
● mora biti izrezbarena u predelu hvata
● težina = 20 kg
● dužina = 220 cm
● spoljašnji rotirajući deo = 5 cm prečnik /

41,5 cm dužina
● unutrašnji deo = 2.8 cm prečnik / 131 cm

dužina
● 2 dela za hvat = 44,5 cm sa 0.5 cm širokom

neizrezbarenom trakom 19.5 cm od kraja
● 12 cm dugačak izrezbaren deo u sredini
● obeležena sa plavom nalepnicom u sredini

šipke i na krajevima spolja
● tolerancija = između +0,1% i -0.05%
● obim graničnika = najmanje 7.3 cm, najviše

8.0 cm
● spoljašnji deo mora da se slobodno rotira

49



5. ŽENSKA ŠIPKA
● mora biti proizvedena od hromiranog čelika
● mora biti izrezbarena u predelu hvata
● težina = 15 kg
● dužina = 201 cm
● spoljašnji rotirajući deo = 5 cm prečnik /

32 cm dužina
● unutrašnji deo = 2.5 cm prečnik / 131 cm

dužina
● 2 dela za hvat = 42 cm udaljena jedan od

drugog sa 0.5 cm širokom neizrezbarenom
trakom 19.5 cm od kraja

● obeležena sa žutom nalepnicom u sredini
šipke i na krajevima spolja

● tolerancija = između +0,1% i -0.05%
● obim graničnika = najmanje 6.3 cm, najviše

7.5 cm
● spoljašnji deo mora da se slobodno rotira
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6. TAKMIČARSKI TEGOVI

a) Prečnik
● ploče ≥ 10 kg : 45 cm ±0.1 cm tolerancije
● ploče < 10 kg ≤ 45 cm ± 0.1 cm tolerancije

b) Materijal
● ploče ≥ 10 kg : obložene gumom ili plastikom i obojene sa obe strane
● ploče < 10 kg : mogu biti napravljeni od metala ili drugog materijala

kojeg je odobrio IWF

c) Tolerancija
● ploče > 5 kg : između +o.1% i -0.05%
● ploče ≤ 5 kg : između +10 grama i -0 grama po ploči

d) Obeležavanje
● Sve ploče moraju jasno imati naznačenu težinu u kg

e) Veličina

7. TEGOVI ZA TRENING
● tolerancija = između +0.8% i -0.8%
● proizvedeni u bojama koje odgovaraju težinama navedenim u članu 3.3.3.6
● mogu biti proizvedeni u crnoj boji sa obojenom spoljašnjom ivicom i oznakom

“Trening”

8. ZATEZAČI
● prizvedeni od hromiranog čelika
● otvor = prečnika 5 cm
● može biti dizajniran tako da se tegovi od 2 kg i manji nameštaju unutra ili

spolja
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● širina = najviše 7.0 cm
● tolerancija = između +10 grama i -0 grama po zatezaču

ANEKS PRAVILU 3.3.4

VAGA

1. VAGA MORA:

● biti elektronska; sa displejom i / ili sa mogućnošću da se odštampa isečak ili
oba

● kapacitet = da izmeri težinu do 200 kg
● preciznost = 50 grama maksimum
● najmanje tri (3) vage - zvanična vaga, vaga za probno merenje i vaga za

merenje u sali za trening
● biti sertifikovana od strane lokalnih nadležnih organa u okviru od tri (3)

meseca od početka takmičenja
● na Olimpijskim igrama, Olimpijskim igrama za mlade - vaga mora da se

kalibrira svakodnevno

ANEKS PRAVILU 3.3.5

STARTNI BROJEVI / PROPUSNICE ZA TAKMIČARE /
PROPUSNICE ZA ZONU ZA ZAGREVANJE / ČELENDŽ KARTICE

Federacija domaćin / Organizacioni komitet mora da obezbedi dovoljan broj startnih brojeva i
špenadli:

1. STARTNI BROJEVI:

● najmanje 100 cm2
● najviše 150 cm2
● pozadina i tekst na startnom broju mogu biti bilo koje boje
● veličina teksta i boja moraju biti jasni, sažeti i čitki sa izdaleka
● startni brojevi idu od 1 do 18, prema potrebi
● novi statrni brojevi se dele za svaku takmičarsku grupu
● trebaju biti zakačeni za nogavicu trikoa sa četiri špenadle ( po jedna na

svakom uglu)
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● logoi (IWF, nacionalna federacija domaćin, nacionalni olimpijski komitet,
sponzori, itd.) prihvatljivi su; važeća pravila za oznake proizvođača se
primenjuju (vidi član 4.9)

2. PROPUSNICE ZA TAKMIČARE:

● treba da imaju naznačene pol, težinsku kategoriju i takmičarsku grupu u kojoj
sportista nastupa

● treba da imaju naznačeno “Takmičar”
● treba da budu napravljene od kartona ili sličnog materijala
● pozadina i tekst mogu biti bilo koje boje
● veličina teskta i boja moraju biti jasni, sažeti i čitki sa izdaleka
● sortirane i / ili drugačije boje za svaku takmičarsku grupu
● moraju imati prikačenu traku
● logoi (IWF, nacionalna federacija domaćin, nacionalni olimpijski komitet,

sponzori, itd.) prihvatljivi su; važeća pravila za oznake proizvođača se
primenjuju (vidi član 4.9)

3. PROPUSNICE ZA SALU ZA ZAGREVANJE:

● treba da imaju naznačene pol, težinsku kategoriju i takmičarsku grupu u kojoj
sportista nastupa

● treba da budu napravljene od kartona ili sličnog materijala
● pozadina i tekst mogu biti bilo koje boje
● veličina teskta i boja moraju biti jasni, sažeti i čitki sa izdaleka
● sortirane i / ili drugačije boje za svaku takmičarsku grupu
● moraju imati prikačenu traku
● logoi (IWF, nacionalna federacija domaćin, nacionalni olimpijski komitet,

sponzori, itd.) prihvatljivi su; važeća pravila za oznake proizvođača se
primenjuju (vidi član 4.9)

4. ČELENDŽ KARTICE:

● treba da budu napravljene od čvrstog papira, veličine najmanje 20 x 9 cm
● treba da imaju naznačeno “Čelendž kartica”
● treba da imaju navedene ili serijski broj ili
● treba da imaju naznačene pol, težinsku kategoriju i takmičarsku grupu velikim

slovima čitkim izdaleka, boja i tekst treba da se slažu sa propusnicama za
takmičare ili sa takmičarskom grupom

● logoi (IWF, nacionalna federacija domaćin, nacionalni olimpijski komitet,
sponzori, itd.) prihvatljivi su; važeća pravila za oznake proizvođača se
primenjuju (vidi član 4.9)
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ANEKS PRAVILU 3.3.6.1

SVETLOSNI SISTEM ZA SUDIJE

1. Postoji jedna (1) kontrolna kutija za svakog od troje (3) sudija. Svaka kontrolna kutija
je opremljena sa:

● dva (2) tastera; jedan (1) beli i jedan (1) crveni
● jedan idikator za svetlosno i zvučno upozorenje

2. Jedan (1) aparat koji daje vizuelni i zvučni signal “Dole”, stavlja se na postolje ispred
takmičarskog podijuma / bine, sto (100) cm sa od centralnog sudije sa bilo koje
strane. Aparat mora biti postavljen na najmanje 50 cm višu poziciju od podijuma /
bine.

3. Dva (2) ili više kompleta svetala koja pokazuju sudijsku odluku koji imaju tri (3) bela i
tri (3) crvena svetla i tako pokazuju odluku sudija takmičarima i publici u zoni
takmičenja i jedan (1) u zoni zagrevanja.

4. Kontrolni panel koji stoji na stolu za žiri opremljen je sa tri (3) crvena i tri (3) bela
svetla koja se upale čim sudije pritisnu tastere. Panel je takođe opremljen sa
signalnim tasterom kojim se može pozvati bilo koji od sudija, ili sve sudije do stola za
žiri.

ANEKS PRAVILU 3.3.6.12

KONTROLNA KONZOLA ZA ŽIRI

1. Ovaj aparat ima pet (5) zelenih svetala, pet (5) belih svetala i pet (5) crvenih svetala.
Svaki član žirija ima konzolu sa crvenim i belim dugmetom. Kada član žirija pritisne
bilo koje od dugmadi, upali se zelena lampica. Bele i crvene lampice se pale samo
onda kada su svi članovi žirija doneli svoje odluke. Kontrolna konzola za žiri nije
programirama da ima tri (3) sekundi vremena da promene odluku.
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ANEKS PRAVILU 3.3.6.14

SAT

1. Precizan sat, bilo elektronski ili digitalni, mora imati sledeće karakteristike:

a) da radi neprekidno do najviše petnaest (15) minuta
b) da pokazuje najmanje intervale od jedne (1) sekunde
c) da pušta automatske zvučne signale na devedeset (90) sekundi, na trideset

(30) sekundi i na nula (0) sekundi.

2. Vreme koje teče mora istovremeno da se pokazuje na tri (3) različite lokacije u okviru
zone takmičenja:

● jedan (1) u sali za zagrevanje
● jedan (1) vidljiv publici
● jedan (1) vidljiv takmičaru koji nastupa

ANEKS PRAVILU 3.3.7

VIDEO PLEJBEK TEHNOLOGIJA (VPT)

1. Uslovi za VPT:
a) Najmanje četiri (4) kamere: Kamere će biti postavljene oko bine, tri (3) kamere

ispred bine što je bliže moguće sudijama na podijumu, četvrta kamera na
zadnjem delu bine, u liniji sa sredinom podijuma ali iza granične šipke na ivici
bine. Tri (3) kamere koje se nalaze ispred bine treba da budu postavljene na
visinu od 30cm iznad takmičarskog podijuma, a kamera sa strane treba da
bude na istoj visini kao takmičarski podijum.

b) VPT koristi sopstveni signal, međutim, mora biti povezan sa semaforima i / ili
monitorima i televizijom / prenosom kako bi se omogućilo publici u hali i
gledaocima na televiziji da vide ponovljeni snimak. Kada takmičar ili tim traži
čelendž, na monitorima i / ili televiziji mora da bude naznačeno “Čečendž”

c) VPT mora da služi u različite svrhe, uključujući i video arhivu za kasnije
korišćenje (npr. za obuku sudija, naučnu analizu, seminare / edukacije, itd.)

2. VPT treba da se nalazi na stolu za žiri ili u blizini i monitor povezan sa ovim
sistemom mora da postoji na stolu za žiri (t.j. sto za žiri može da ima dva (2)
ekrana; monitor za prikaz uživo i VPT monitor). Jedan (1) semafor za pokušaje
će biti postavljen kod stepenica za binu da daje sledećem takmičaru uputstvo da
čeka dok traje VPT procedura.
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3. Tim koji upravlja VPT mora da bude obučen i dostupan da brzo i efikasno radi sa
VPT u slučaju čelendža.

4. Proceduru može da započne Žiri (tako što zaustavi takmičenje) ili takmičar / tim
(tako što daje čelendž karticu Tehničkom kontroloru) pre nego što je sat krenuo
za sledeći pokušaj, ili pre nego što sledeći takmičar izađe na binu, šta god se
dogodi poslednje.

Kada mu se da čelendž kartica, tehnički kontrolor odmah zaustavlja takmičenje.

5. Jedino Žiri može da kontroliše plejbek proces. Pre nego što Žiri zatraži ponovni
snimak, prvo proverava validnost čelendž kartice.

6. Žiri može spostvenom odlukom zatražiti VPT proces kada je mišljenje većine
članova žirija drugačije od odluke sudija.
Da bi žiri započeo VPT proces, Predsednik žirija podiže žutu zastavicu kako bi
skrenuo pažnju spikera, tehničkog kontrolora, TV producenta itd. na to da se
takmičenje mora zaustaviti.

7. Ne postoji ograničenje po pitanju koliko puta se snimak može ponovo odgledati,
međutim, Žiri mora doneti odluku što je pre moguće.

8. Da bi se preokrenula odluka sudija posle VPT, potrebna je većina među
članovima žirija.

9. Čelendž traži takmičar ili tim.

9.1 Takmičar / tim mogu samo da traže čelendž za svoje pokušaje.

9.2 Jedna (1) čelendž kartica se daje svakom takmičaru na merenju.

9.3 Ukoliko takmičar / tim žele da se preispita odluka sudija ili žirija, čelendž se traži
preko najbližeg tehničkog kontrolora putem čelendž kartice.

9.4 Nakon što dobije čelendž karticu, tehnički kontrolor mora da naznači da se
takmičenje mora zaustaviti da bi mogao da zahtev za čelendžom prosledi
predsedniku žirija.

9.5 Čelendž se može iskoristiti samo jednom za svakog takmičara. Međutim, ako žiri
prihvati čelendž, takmičar / tim zadržavaju pravo da traže čelendž.

9.6 Po završetku ćelendža, Predsednik žirija daje znak da se takmičenje nastavi.

9.7 Odluka žirija o čelendžu je konačna i ne može se dalje preispitivati od strane
takmičara ili članova tima.
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ANEKS PRAVILU 5.1

IWF TAKMIČENJA

a) KVALIFIKACIONA TAKMIČENJA

● Zahtev da se takmičenje uključi u kalendar IWF treba podneti najmanje šest
(6) meseci pre takmičenja (osim za IWF svetska takmičenja), ali mora biti
odobreno od strane IWF.

● Propozicije takmičenja i tehničke propozicije moraju biti poslate IWF-u od
strane Federacije / Organizacionog komiteta četiri (4) meseca pre takmičenja
radi verifikacije.

● Ukoliko propozicije budu odobrene, dokument će biti objavljen ne kasnije od
tri (3) meseca pre takmičenja. Važi samo za takmičenja seniora.

● Preliminarna i finalna prijava treba da bude dostavljena ne kasnije od 7 dana
nakon krajnjeg roka.

● Rezultati se šalju u okviru od 7 dana nakon završetka takmičenja u zadatoj
formi za rezultate.

b) NE-KVALIFIKACIONA TAKMIČENJA

Organizovana od strane IWF, kontinentalnih federacija, regionalnih federacija,
nacionalnih fedracija, klubova koji su podržani od strane njihove nacionalne
federacije; osim ako IWF drugačije ne savetuje, planiranje, menadžment i
organizacija takvih takmičenja treba da se pridržavaju pravila iz IWF
tehničkog i takmičarskog pravilnika, posebno pravila 5.1, 5.2, 5.5 i posebnih
odredbi pravilima 5.1 i 5.2.

Primenjuje se TIS na velikim takmičenjima, npr: Svetskim takmičenjima, kontinentalnim
takmičenjima, multisportskim igrama i na bilo kojem kvalifikacionom takmičenju mora se
koristiti sistem licenciran od strane IWF.

Za detalje treba konsultovati pravilnik o IWF kalendaru.

ANEKS PRAVILU 5.2

SVETSKA PRVENSTVA

Sledeće odredbe se primenjuju na svim svetskim prvenstvima (za mlade, za juniore, za
seniore), osim ukoliko se drugačije ne naznači.
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1. IWF je nosilac prava na svojinu svetskih prvenstava; samo nacionalne federacije
članice imaju pravo da konkurišu za organizaciju takmičenja. Ohrabrujemo
nacionalne federacije da se udruže sa lokalnim sportskim, turističkim i nacionalnim
institucijama tokom procesa konkurisanja i organizacije takmičenja, ukoliko im
organizacija bude dodeljena.

2. Prijava za organizaciju svetskih prvenstava se mora podneti pismenim putem
šezdeset (60) dana pre nego što je zakazan sastanak izvršnog odbora IWF na kojem
će se odlučiti domaćin svetskog prvenstva. IWF sekretarijat na zahtev
zainteresovanih federacija ili njihovog ovlašćenog predstavnika šalje upitnik za
potencijalne organizatore takmičenja. Popunjen upitnik se vraća IWF Sekretarijatu na
procenu.

3. Organizaciju svetskih prvenstava dodeljuje IWF Izvršni odbor.

4. Nakon što se dodeli organizacija svetskog prvenstva, IWF i Nacionalna federacija
potpisuju ugovor o organizaciji u kojem se navode glavne obaveze i uslovi za
organizaciju takmičenja, prema popunjenom upitniku.

5. Trajanje svetskih prvenstava, osim ako IWF ne odluči drugačije, je kao što je dole
navedeno:

● svetsko prvenstvo za mlade = ne manje od šest (6) takmičarskih dana
● svetsko prvenstvo za juniore = ne manje od sedam (7) takmičarskih dana
● svetsko prvenstvo za seniore = ne manje od osam (8) takmičarskih dana

6. ODGOVORNOSTI - NACIONALNA FEDERACIJA DOMAĆIN / ORGANIZACIONI
KOMITET

Federacija domaćin / Organizacioni komitet mora da se pridržava sledećih
finansijskih odgovornosti i uslova:

6.1 Svim učesnicima treba ponuditi sledeće, po fiksnoj dnevnoj tarifi u odbrenoj valuti:
● smeštaj i obroke
● lokalni transport
● pristup i učešće u takmičenju i treningu
● pristup i učešće na zvaničnim sastancima
● završni banket
● ostale bitne tehničke usluge

Kada IWF izvršni odbor dodeli organizaciju takmičenja, fiksna dnevna tarifa se
odobrava uz uverenje da su pružene usluge adekvatne naznačenim cenama.

6.2 Obezbediti učesnicima transport i objekte za trening najmanje 4 dana pre početka
takmičenja.

6.3 Obezbediti besplatan smeštaj i obroke, tokom trajanja takmičenja plus dva dana,
za najviše četrdeset pet (45) zvaničnih lica. Broj zvaničnih lica se određuje prema i
uzevši u obzir broj takmičarskih dana i vrsti svetskog takmičenja koje se organizuje,
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kao i prema drugim faktorima u zavisnosti od dogovora između IWF i lokalne
federacije domaćina / organizacionog komiteta.

Ukoliko se sastanci izvršnog odbora i komiteta IWF održavaju u sklopu svetskih
prvenstava, za izabrana službena lica koja su članovi odbora i / ili komiteta, besplatan
smeštaj se obezbeđuje tokom trajanja takmičenja plus pet dana. Kako bi imali pravo
na gore navedenu odredbu, službena lica ili doktori na takmičenju moraju biti prisutni
i dostupni tokom celog takmičenja.

Svi učesnici moraju platiti dodatne dane boravka.

6.4 Moraju garantovati pisanim putem da se cene smeštaja navedene šest (6)
meseci pre svetskog prvenstva neće povećati, osim ako drugačije ne odobri IWF.

6.5 Obezbediće, besplatno, objekte za IWF Kongres i sastanke Izvršnog odbora i
Komiteta, Komisija, za verifikaciju finalne prijave, sastanak zvaničnih lica (pre
takmičenja i u sredini takmičenja), i za edukativne seminiare. Objekti uključuju: sale
za sastanke, prevodioce, audio vizuelnu opremu i tehnologiju, oznake, adekvatna
mesta za sedenje, glavni sto, kafu, osveženja, olovke, papir, itd.

6.6 Obezbediće, besplatno, tehničku organizaciju i sve što je potrebno sa tehničke
strane, uključujući sportsku opremu, salu i adekvatno opremljene prostore, tehničko i
operativno osoblje, prvu pomoć, osveženje, itd. za sve takmičarske grupe i za trening
na svetskom prvenstvu, kao što je naznačeno u relevantnim članovima tehničkog i
takmičarskog pravilnika IWF.

6.7 Smestiće Predsedavajuće Tehničkim, Medicinskim i Trenažno-istraživčlkim
komitetom besplatno, tokom trajanja takmičenja plus pet dana, kada nisu među
nominovanim kao tehnička lica.

6.8 Obezbediće, besplatno, povratne karte biznis klase, smeštaj i obroke tokom
trajanja takmičenja plus šest dana za Predsednika i Generalnog sekretara IWF.
Obezbediće povratne karte ekonomskom klasom, smeštaj i obroke za pet (5) članova
IWF Sekretarijata, četiri (4) člana IWF TIS tima i za nominovanog IWF medijskog
delegata.

6.9 Obezbediće objekte sa adekvatnom tehničkom i tehnološkom opremljenošću za
sastanke IWF Sekretarijata, obuke i za Kongres, tokom trajanja takmičenja.

6.10 Snosiće troškove putovanja, smeštaja i obroka za sledeće tehničke posete kako
bi se utvrdila spremnost federacije domaćina / organizacionog komiteta:

● Svetsko prvenstvo za mlade - dve (2) tehničke posete
● Svetsko prvenstvo za juniore - četiri (4) tehničke posete
● Svetsko prventstvo za seniore - šest (6) tehničkih poseta

6.11 Obezbediće komemorativne medalje i diplome za sve takmičare i druge
akreditovane / registrovane delegate takmičenja.
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6.12 Obezbediće dovoljan broj nacionalnih sudija da omoguće uredan tok takmičenja,
pod nadzorom Direktora takmičenja, Predsedavajućeg tehničkim komitetom i / ili
Predsednika žirija.

6.13 Obezbediće svakom takmičaru i drugom registrovanom / akreditovanom
delegatu osnovnu medicinsku pomoć za bilo koju bolest ili povredu koja eventualni
nastane.

6.13.1 Prva pomoć sa adeknvatnom opremom mora biti stacionirana u hali za
takmičenje tokom trajanja takmičenja i treninga.

6.13.2 Soba za hitnu pomoć / medicinska soba sa osnovnom medicinskom opremom
mora biti obezbeđena u hali; kao što su zavoji, led, lekovi protiv bolova, i bilo koji
instrumenti koji su potrebni za pregled i osnovno lečenje povređenog ili bolesnog
takmičara i drugih registrovanih / akreditovanih delegata.

6.13.3 Tokom čitavog trajanja takmičenja na svetskom prvenstvu, osnovna
medicinska pomoć mora biti dostupna u bilo koje doba svim registrovanim /
akreditovanim delegatima. Troškove osnovne medicinske pomoći u potpunosti snosi
Federacija domaćin / Organizacioni komitet za medicinsku pomoć pruženu
takmičarima i drugim registrovanim / akreditovanim delegatima.

Federacija domaćin / Organizacioni komitet imaju pravo na naknadu troškova od
nadležnih organa za troškove nastale usled pružanja takve medicinske pomoći.

6.13.4 Ukoliko postoji sumnja u hroničnu prirodu bolesti ili povrede koja se desi
tokom Svetskog prvenstva, adekvatna osnovna nega se mora pružiti, a zatim, ukoliko
je dalje testiranje ili lečenje potrebno, obavlja se prema odluci medicinskog osoblja
Federacije domaćina / Organizacionog komiteta u konsultaciji sa Predsedavajućim
IWF Medicinskim komitetom ili osobom određenom za to.

6.13.5 Gore navedena procedura je preporuka izvršnog odbora IWF svim
kontinentalnim i regionalnim federacijama da se sprovede i na njihovim takmičenjima.

6.14 Pribaviće prihvatljivu kompletnu polisu zdravstvenog / medicinskog / bolničkog
osiguranja za svetsko prvenstvo i poslaće overenu kopiju IWF Sekretarijatu pre
početka takmičenja.

6.15 Obezbediće besplatan internet i u hali za takmičenje i u hotelima.

7. ODGOVORNOSTI - FEDERACIJE UČESNICE

7.1 Delegati učesnici moraju prihvatiti smeštaj koji nudi Federacija domaćin /
Organizacioni komitet, po tarifi naznačenoj u propozicijama takmičenja. Tarifa je
odobrena od strane IWF i mora biti adekvatna za standard pružene usluge.
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7.2 Platiće federaciji domaćinu / organizacionom komitetu participaciju od dvesta US
dolara (200 USD) za svakog člana delagacije. Participacija se deli jednako (po 100
USD svakom) između federacije domaćina / organizacionog komiteta i IWF.

7.3 IWF Izvršni odbor, VIP / gosti, IWF Sekretarijat, nominovana zvanična lica, IWF
Medijski delegat i akreditovani predstavnici medija ne plaćaju participaciju od 200
USD.

7.4 Članovi IWF Komiteta i Kongresni delagati federacija članica koji samo
prisustvuju svojim sastancima (odlaze najkasnije prvog takmičarskog dana), takođe
ne plaćaju participaciju od 200 USD. Ukoliko ti zvaničnici ili delegati ostanu na
takmičenju posle kongresa, ne mogu uživati nikakave privilegije koje proizilaze iz
registracije / akreditacije; kao što su prevoz, ulazak na takmičenje ili bilo koje
društvene događaje, osim ako ne plate participaciju.

7.4 Federacije članice učestvuju na svetskom prvenstvu na sopstveni rizik. Sve
federacije učesnice moraju da snose punu moralnu i finansijsku odgovornost za svoje
registrovane / akreditovane delegate u slučaju nezgoda ili načinjene štete.

ANEKS PRAVILU 6.4

MERENJE

1. Merenje se odvija u prostoriji koja je opremljena sledećim:
● zvanična vaga, postavljena u zaklonjenom delu prostorije
● startna lista, postavljena na ulazna vrata sale za merenje
● zapisnik merenja
● takmičarske kartice
● propusnice za takmičare
● čelendž kartice
● propusnice za zonu zagrevanja za članove tima
● kancelarijski materijal
● startni brojevi i špenadle
● dovoljan broj stolova i stolica za sekretarijat merenja
● mesto za odlaganje akreditacija takmičara
● nalepnice sa brojevima za članove tima (opcionalno)

2. Sekretarijat merenja se sastoji od:
● sekretara takmičenja
● sudija na dužnosti
● pomoćnika sekretaru (opcionalno)
● službenih lica za merenje (opcionalno)
● pomoćnih službenih lica za merenje (opcionalno)
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3. Svaki takmičar u bilo kojoj takmičarskoj grupi mora biti izvagan u prisustvu dvoje
sudija. Oboje sudija moraju biti istog pola kao i takmičar.

4. Oboje sudija verifikuju telesnu težinu takmičara i prenesu ovu informaciju sekretaru
takmičenja putem pisane poruke ili elektronski odštampanog isečka. Sekretar upisuje
telesnu težinu takmičara na takmičarsku karticu i u zapisnik merenja.

5. Jedan ovlašćeni član tima može da prati takmičara na merenje. Ukoliko član tima nije
istog pola kao takmičar, moraju da ostanu izvan prostora gde je nameštena vaga.

6. Telesna težina takmičara se mora rukom upisati tačno onako kako su sudije
zabeležile ili kako je odštampano na isečku, ukoliko je dostupan.

7. Takmičari se pozivaju jedan po jedan u salu za merenje, prema progresiji žrebnog
broja takmičara. Takmičari koji nisu prisutni kada su prozvani biće izvagani na kraju.

8. Kada su različite težinske kategorije kombinovane u jednu grupu, redosled merenja
će biti jedna po jedna kategorija, pritom niža kategorija se meri pre više kategorije.

9. Takmičari moraju dokazati svoj identitet tako što pokažu sekretaru takmičenja pasoš
(ili za domaće takmičare ličnu kartu sa datumom rođenja na engleskom jeziku).
Sekretar mora da verifikuje nacionalnost takmičara.

Za Olimpijske igre ili Olimpijske igre mladih, akreditacija takmičara koju je izdao MOK
/ OKOI dovoljan je dokaz identiteta. Takmičari ne moraju da pokažu pasoš ili ličnu
kartu da bi se izvagali.

Za sve druge multi-sportske igre, Direktor takmičenja, u dogovoru sa Tehničkim
delegatom, ukoliko je nominovan, odrediće na koji način će takmičari dokazati svoj
identitet. Takmičari i članovi tima će biti o ovome blagovremeno obavešteni putem
propozicija i / ili tokom sastanka za finalnu verifikaciju.

10. Takmičari se moraju meriti u trikou. Takmičari ne smeju nositi cipele ili čarape ili bilo
koju drugu obuću na merenju. Ukoliko je takmičar izvagan preko dozvoljene težine za
kategoriju u kojoj je prijavljen, 250 grama se može oduzeti od težine koju pokaže
vaga da bi se odbila težina trikoa. Ukoliko je takmičar izvagan u okviru kategorije u
kojoj je prijavljen, težina koju vaga pokaže će biti ubeležena.

Sekretar takmičenja i drugi članovi sekretarijata merenja su prikladno zaklonjeni od
prostora gde se takmičari zapravo mere.

11. Takmičari sa prosetičkim udovima se sa njima moraju vagati. Težina takmičara dok
nosi prostetiku smatra se telesnom težinom takmičara.

12. Takmičari smeju da nose nakit, ukrase za kosu i verske marame na merenju.
Takmičari ne smeju nositi satove na merenju.
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13. Sala za merenje mora imati adekvatne higijenske uslove. Sredstvo za dezinfekciju,
antiseptik, dispenzer sa sredstvom za dezinfekciju i krpe moraju biti dostupni kako bi
se po želji / po zahtevu prebrisala vaga.

14. Takmičar koji je izvagan u okviru težinske kategorije u kojoj je prijavljen, meri se
samo jednom. Takmičar koji je ispod ili preko dozvoljene težine za kategoriju u kojoj
je prijavljen, može se vratiti u salu za merenje onoliko puta koliko je potrebno da bi se
izmerio u kategoriji. Takmičar koji se vraća na merenje ne mora da prati redosled
merenja.

15. Takmičar koji se ne izvaga u kategoriji u kojoj je zvanično prijavljen u naznačenom
vremenu, isključuje se iz takmičenja. Takmičar i dalje ima pravo na privilegije
akreditovanog učesnika, kao što su trening, transport, društveni događaji itd.

16. Tokom merenja, ćlan tima ili takmičar moraju potpisati karton takmičara da potvrde
takmičarovu telesnu težinu, i da prijave početne težine u trzaju i u izbačaju, u skladu
sa pravilom 6.6.5.

17. Zapisnik je na raspolaganju svim zainteresovanim licima čim je to moguće po
završetku merenja.

18. Kada se takmičar uspešno izvagao u zvanično prijavljenoj kategoriji, daje mu se
propusnica za takmičara, čelendž kartica, a članovima tima se daju propusnice za
zonu zagrevanja. Sekretar takmičenja sakuplja akreditacije takmičara. Samo
takmičari i članovi timova sa propusnicama za zonu zagrevanja mogu da pristupe
zoni zagrevanja.

U svakoj takmičarskoj grupi se dodeljuje sledeći broj propusnica:

● jedan (1) takmičar - tri (3) propusnice za zonu zagrevanja
● dva (2) takmičara - četiri (4) propusnice za zonu zagrevanja
● za svakog dodatnog takmičara (kod kombinovanih težinskih kategorija /

uzrasnih grupa) - dve (2) propusnice za zonu zagrevanja po takmičaru

19. Nakon merenja, takmičarima / članovima tima se daje informacija o podijumu za
zagrevanje. Numerisane podijume za zagrevanje raspoređuje Sekretar takmičenja na
kraju merenja prema startnom broju takmičara. Ukoliko se takmiči više sportista iz
iste nacije, ili ima više takmičara nego podijuma za zagrevanje, Tehnički kontrolor /
Tehnički delegat raspoređuje podijume sa fleksibilnošću.

20. Sekretar takmičenja nadgleda prikupljanje akreditacija takmičara i raspodelu
propusnica za takmičare.

21. Nakon završenog merenja, takmičaru se dodeljuje startni broj. Takmičar sa najnižim
žrebnim brojem dobija startni broj 1, dalje se numeričkim redosledom dodeljuju startni
brojevi prema progresiji žrebnog broja. Kada se više težinskih kategorija takmiči u
istoj takmičarskoj grupi, prilikom dodeljivanja startnih brojeva uzima se u obzir
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progresija žrebnih brojeva u jednoj kategoriji, pritom niža kategorija dobija startne
brojeve pre više kategorije.

Startni brojevi se dodeljuju najkasnije trideset (30) minuta pre početka takmičenja.

Startni brojevi se špenadlama prikače za triko. Mesto gde se broj prikači na nogu ili
bok zavisi od rasporeda u hali i pozicije zapisničkog stola.

Nalepnice sa brojevima se mogu podeliti i članovima tima kako bi ih glavni komesar
lakše razlikovao.

ANEKS PRAVILU 6.5

PREDSTAVLJANJE

1. Ukoliko takmičar nije prisutan na predstavljanju takmičara, moraće da objasni
svoje odsustvo Predsedniku žirija, koji će u dogovoru sa Direktorom
takmičenja odrediti prikladno upozorenje ili dalje korake.

2. Nakon predstavljanja takmičara, predstavljaju se tehnička lica, i to sledećim
redom:

● Centralni sudija
● Sudije sa strane
● Rezervni sudija
● Glavni komesar
● Merioc(i) vremena
● Tehnički kontrolor(i)
● Predsednik žirija
● Članovi žirija
● Rezervni član žirija
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3. Ukoliko tehničko lice nije prisutno na predstavljanju, moraće da objasni svoje
odsustvo Predsedniku žirija, koji će u dogovoru sa Predsednikom IWF odrediti
prikladno upozorenje ili dalje korake.

4. Sva tehnička lica se predstavljaju ispred takmičarskog podijuma, osim Žirija.
Nakon predstavljanja ostalih tehničkih lica, članovi žirija se predstavljaju kod
stola za žiri. Predsednik žirija se predstavlja prvi, a zatim ostali članovi žirija
kako je navedeno na zapisniku.

5. Sva tehnička lica moraju da nose IWF uniformu i da skinu akreditaciju tokom
predstavljanja, osim ako nije drugačije naložio Predsednik žirija.

ANEKS PRAVILU 6.6.5

PRAVILO 20KG

1. Pravilo 6.6.5 se primenjuje na svim IWF takmičenjima osim ako se drugačije ne
naznači.

2. Primer: Takmičar pristupi takmičenju sa verifikovanim biatlonom od 200 kg. Zbir
početnih pokušaja u trzaju i izbačaju mora biti jednak ili veći od 180 kg (na primer, 80
kg i 100 kg; 77 kg i 103 kg ili bilo koja druga kombinacija).

3. Procedura za primenu pravila 20 kg:

Sekretar takmičenja i sudije (sekretarijat merenja) prva su tačka za pravilnu primenu
pravila 20 kg tokom merenja.

Sledeća tehnička lica su odgovorna za nadgledanje prijavljenih biatlona i početnih
pokušaja nakon objavljivanja zapisnika:

● Glavni komesar i pomoćni komesari
● Tehnički kontrolor u zoni za zagrevanje
● Direktor takmičenja
● Žiri

U svim slučajevima, takmičar / član tima koji odbije da posluša naredbu Žirija ili
tehničkog lica, eliminiše se iz takmičenja.

Napomena: Isključivo je odgovornost takmičara / članova tima da poštuju pravilo
20kg i sva druga relevantna pravila.

4. Ukoliko početne težine ne poštuju pravilo 20 kg, bilo koje od gore navedenih
tehničkih lica mora odmah posavetovati dotičnog takmičara / člana tima da načine
potrebne izmene.
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5. Ukoliko je takmičarov prvi pokušaj u trzaju manji nego što nalaže pravilo 20 kg,
takmičar / član tima mora biti obavešten u sali za zagrevanje od strane Glavnog
komesara ili Tehničkog kontrolora da se prvi pokušaj u izbačaju mora povećati kako
bi ispoštovali pravilo.

6. Ukoliko takmičar / član tima ne načine neophodne promene na prvom izbačaju i
odbijaju da to učine, takmičar će odmah biti eliminisan sa takmičenja.

7. Ukoliko takmičar / član tima ne poštuje pravilo 20 kg i nijedno zvanično lice to ne
uoči, pa takmičar nastupi u svim pokušajima, bez obzira na to da li su pokušaji
uspešni ili ne, i ova greška se uoči tek nakon nastupa takmičara, svi pokušaji u
izbačaju koji nisu u skladu sa pravilom 20 kg će biti poništeni.

Takmičar / član tima će biti primoran da prijavi težinu u skladu sa pravilom 20 kg,
dokle god su u okviru svoja tri (3) pokušaja. Neće se dozvoliti dodatni pokušaji.

8. Ukoliko takmičar / član tima ne poštuje pravilo 20 kg i to uoče zvanična lica po
završetku takmičenja, biatlon dotičnog takmičara neće biti validan i biće izbrisan iz
finalnih rezultata po naredbi žirija.

ANEKS PRAVILU 6.6.6

REDOSLED NASTUPA &

ANEKS PRAVILU 6.8

PLASMAN TAKMIČARA I EKIPA

Redosled nastupa je tok takmičenja koji određuje kada se takmičar proziva na podijum da
izvede svoj pokušaj.

Plasman takmičara određuje njihovo rangiranje u okviru dotične težinske kategorije.

Na primer: Muška kategorija do 56 kg grupa A i grupa B

Kada su težinske kategorije podeljene na takmičarske grupe; redosled nastupa takmičarskih
grupa je obrnuti abecedni red (t.j. grupa C nastupa prvo, zatim grupa B i na kraju grupa A)

Ukoliko se takmičenja odvijaju simultano na nekoliko podijuma, samo takmičenja različitih
težinskih kategorija se mogu odvijati u isto vreme.

Primedba: Brojevi u zagradama označavaju redosled nastupa.
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ANEKS PRAVILU 6.9

DODELA MEDALJA

Po završetku takmičenja u svakoj kategoriji, čim je to moguće, održava se dodela medalja
prema sledećoj proceduri (sve kreativne, inovativne ideje su dobrodošle):

1. Pobednički podijum za tri (3) osvajača medalja se montira na takmičarski podijum.

2. Svi osvajači medalja, osobe koje nose medalje i zvanična lica koja dodeljuju medalje
zauzmu svoja mesta na podijumu. Osvajači medalja se poređaju iza podijuma,
obučeni u dresove koje je odobrila njihova nacionalna federacija. Zabranjeno je da
osvajači medalja tokom ceremonije dodele medalja na binu nose zastave i druge
predmete.

3. Spiker predstavi zvanična lica koja dodeljuju medalje. Predsednik IWF dodeljuje
medalje, ali može delegirati ovu dužnost drugom IWF zvaničnom licu ili predstavniku
federacije domaćina ili sponzora. Medalje se dodeljuju za trzaj, izbačaj i za biatlon,
ovim redosledom. Žiri zajedno sa Direktorom takmičenja ili Tehničkim delegatom
može izmeniti redosled dodele medalja.

4. Počevši od bronzane medalje, Spiker objavi ime, zemlju i rezultat osvajača medalja u
trzaju. Takmičari se popnu na podijum da im se dodele medalje kada budu prozvani.
Kada se sve medalje dodele, takmičari siđu sa podijuma i vrate se na svoja mesta iza
podijuma (nema podizanja zastave ni intoniranja himne).

5. Spiker predstavi zvanična lica koja dodeljuju medalje ukoliko to nisu iste osobe koje
su dodeljivale medalje za trzaj. Počevši od bronzane medalje, Spiker objavi ime,
zemlju i rezultat osvajača medalja u izbačaju. Takmičari se popnu na podijum da im
se dodele medalje kada budu prozvani. Kada se sve medalje dodele, takmičari siđu
sa podijuma i vrate se na svoja mesta iza podijuma (nema podizanja zastave ni
intoniranja himne).

6. Spiker predstavi zvanična lica koja dodeljuju medalje ukoliko to nisu iste osobe koje
su dodeljivale medalje za dve discipline. Počevši od bronzane medalje, Spiker objavi
ime, zemlju i rezultat osvajača medalja u biatlonu. Takmičari se popnu na podijum da
im se dodele medalje.

7. Kada se dodele medalje za biatlon, dok su takmičari još na podijumu, intonira se
nacionalna himna šampiona i podižu se tri zastave osvajača medalja.

8. Osobe koje nose medalje, takmičari i zvanična lica silaze sa podijuma.

9. Ceremonija dodele medalja se odvija prema IWF protokolu i u dogovoru sa
Organizacionim komitetom.
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10. Tokom dodele medalja, osvajači medalja ne mogu nositi ili koristiti elektronske
uređaje na podijumu i ne mogu biti u pratnji drugih osoba.

11. Učesnici u ceremoniji dodele medalja ne smeju ceremoniju koristiti u političke, rasne
ili religiozne svrhe.

ANEKS PRAVILU 7.3

UNAPREĐENJE SUDIJA

1. Sve nove sudijske legitimacije, bilo kategorije 1 ili kategorije 2, ili dozvole za tehnička
lica, koštaju 200 USD (dvesta američkih dolara).

2. Za svaki olimpijski ciklus, važe sledeće cene markica:
● Kategorija 1 = 200 USD (dvesta američkih dolara)
● Kategorija 2 = 100 USD (sto američkih dolara)
● Dozvola za suđenje = 50 USD (pedeset američkih dolara)

3. Zahtevi sa odgovarajućom uplatom moraju se podneti pismeno IWF sekretarijatu
kako bi se dobila nova i / ili obnovljena legitimacija i markica.

4. Samo IWF ima ovlašćenje da izdaje međunarodne sudijske legitimacije i markice.
Nalepnica koju je izdao IWF nalepljena na poslednju stranu sudijske legitimacije
smatra se licencom i identifikuje nosioca kao sudiju sa validnom licencom.

5. Datum registracije novog sudije kategorije 1 ili kategorije 2 je datum njihovog
praktičnog ili pismenog ispita, koji god da je poslednji.

6. Svaka sudijska legitimacija sadrži prostor da se zabeleže međunarodna takmičenja
na kojima je nosilac sudio. Bilo Predsednik IWF, Generalni sekretar IWF, Predsednik
žirija ili Direktor takmičenja / Tehnički delegat mogu da zabeleže ove podatke na
engleskom.

7. Prema odluci članova IWF Tehničkog komiteta, članovi Kontinentalnog Tehničkog
komiteta ili druga ovlašćena lica sačinjavaju ispitnu komisiju za praktične ispite.

Ispitna komisija mora se sastojati od tri (3) sudije kategorije 1 koji mogu svi biti iz iste
nacionalne federacije. Sudije koje polažu ispit moraju sedeti razdvojeni od drugih
kako bi se obezbedilo samostalan rad.

8. Kada se koristi svetlosni sistem za sudije, najviše troje (3) sudija (centralni i dvoje (2)
sudija sa strane) mogu da se ispituju u isto vreme. Ukoliko svetlosni sistem za sudije
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nije dostupan ili ne radi, zbog tehničkih poteškoća, samo centralni sudija može biti
ispitivan.

9. Ispitna komisija unosi ocene na zapisnik.

10. Ime kandidata i njihova nacionalna federacija se upiše tako da se poklapa sa
njihovom pozicijom na podijumu / bini (t.j. sudija sa leve strane je broj 1, centralni
sudija je broj 2, a sudija sa desne strane je broj 3). Ispitna komisijja upisuje svoja
imena, datum i naznače svoju nacionalnu federaciju.

11. Kandidati moraju da sude najmanje sto (100) pokušaja, uključujući uspešne i
neuspešne pokušaje.

12. Prva oznaka na vrhu svakog polja u zapisniku je mišljenje članova ispitne komisije o
svakom pokušaju.

Oznaka “/” označava uspešan pokušaj, a oznaka “X” označava neuspešan pokušaj.
Ispod svojih oznaka, ispitna komisija unosi odluke svo troje (3) sudija koristeći iste
oznake.

Primer: / = belo svetlo X = crveno svetlo

/
/// = svo troje je donelo ispravnu odluku

X
XXX = svo troje je donelo ispravnu odluku

X
X/X = centralni sudija je doneo pogrešnu odluku

X
/XX = sudija broj 1 je doneo pogrešnu odluku

13. Kada se ispituje samo centralni sudija i on/ona da pogrešan signal (npr. prebrzo ili
presporo), ispitna komisija ovo obeležava sa X, plus slovo S ispod da naznače
pogrešan signal. Kandidat stoga može načiniti dve (2) greške tokom jednog (1)
pokušaja. Obe ove greške se vide na zapisniku.

14. Ispitna komisija obeležava svaki nekompletan pokušaj sa O.

15. Ukoliko kandidat donese pogrešnu odluku tokom nekompletnog pokušaja, ispitivači to
obeležavaju sa X umesto O i napišu broj greške.

16. Rezultat svakog kandidata se računa od kompletnih pokušaja.

17. Originalni zapisnik i pismeni ispiti se šalju u IWF Sekretarijat da bi se zaveli ispitni
rezultati kandidata.
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18. IWF Sekretarijat šalje svakom kadidatu rezultate preko njihove Nacionalne federacije.
Uspešni kandidati takođe dobiju svoju legitimaciju i licencu preko Nacionalne
federacije.

19. Za sudije koje već imaju validnu licencu kategorije 2 za tekući olimpijski ciklus i koje
su unapređene u kategoriju 1, licenca za kategoriju 1 se mora kupiti za 200 USD
kako bi se izdala nova legitimacija kategorije 1.

20. Kandidati koji ne uspeju da polože bilo praktični ili pismeni ispit moraju da čekaju
najmanje šest (6) meseci pre nego što ponovo polažu ispit.

ANEKS PRAVILU 7.5

ŽIRI

Proces donošenja odluka kod pokušaja sa pogrešno nameštenim tegovima:

1. Ukoliko je teg namešten na manju težinu od one koju je takmičar tražio, takmičar
može, ukoliko želi, ili da prihvati pokušaj ako je bio uspešan i ako je teg bio namešten
na težinu koja je množilac od 1 kg, ili da ga odbije. Ukoliko odbije pokušaj, takmičaru
se odobrava jedan dodatan pokušaj na težini koju je prvobitno tražio.

2. Ukoliko je teg namešten na težinu koja nije množilac od 1 kg i pokušaj je uspešan
(osim u dole navedenom slučaju), takmičar može da prihvati pokušaj na prvoj nižoj
težini koja je množilac od 1 kg, ili da ga odbije. Ukoliko takmičar odbije pokušaj,
odobrava se dodatan pokušaj na težini koju je prvobitno tražio. U drugom i trećem
pokušaju, ukoliko je takmičar tražio 1 kg više od predhodnog/predhodnih pokušaja ali
je teg namešten na samo 0.5 kg više, takmičaru se automatski odobrava dodatan
pokušaj na prvobitno traženoj težini.

3. Ukoliko je teg namešten na veću težinu od one koju je takmičar tražio, takmičar može
da prihvati pokušaj ako je bio uspešan i pod uslovom da je teg bio namešten na
težinu koja je množilac od 1 kg. Ukoliko pokušaj nije uspešan, takmičaru se
automatski dodeljuje dodatan pokušaj na prvobitno traženoj težini.
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ANEKS PRAVILU 7.9

GLAVNI KOMESAR

1. Tehnička lica koja su zadužena za takmičarske kartone zovu se komesari. IWF
nominuje Glavnog/Glavne komesare a Federacija domaćin / Organizacioni komitet
nominuju pomoćne komesare. Takmičarski karton se koristi da se zabeleže
najavljene težine svakog pokušaja tokom takmičenja kao i sve izmene u skladu sa
IWF tehničkim i takmičarskim pravilima. Svaku težinu mora potpisati predstavnik tima
/ takmičar.

2. Federacija domaćin / Organizacioni komitet mora da nominuje dovoljan broj
nacionalnih sudija da pomažu da se takmičenje odvija neometano uz upotrebu
takmičarskih kartona, pod nadzorom Glavnog komesara koga je nominovao IWF,
Direktora takmičenja i / ili Predsednika žirija.

3. Komesari nadgledaju najavljene izmene težina koje za svaki pokušaj traže takmičari /
članovi tima. Izmene se odmah javljaju rukovodstvu takmičenja koje informiše
Spikera, kako bi on objavio adekvatne informacije.

4. Komunikacija između komesara i rukovodstva takmičenja se odvija putem interkoma
ili direktne telefonske linije ili bilo kojeg odobrenog načina komunikacije.

5. Sto za komesare mora da bude u funkciji trideset (30) minuta pre predstavljanja
takmičara.

ANEKS PRAVILU 7.14

DODATNO POMOĆNO OSOBLJE

1. NAMEŠTAČI

Nameštači su volonteri / osoblje specifično za ovaj sport koji vode računa o
nameštanju tegova i čišćenju šipke prema uputstvima Spikera i Tehničkog kontrolora.

Dužnosti nameštača su sledeće:

● da namešti teg u skladu sa tehničkim i takmičarskim pravilnikom i prema
uputstvima spikera

● da proveri da li na šipki ima krvi posle svakog pokušaja; odmah obavestiti
Tehničkog kontrolora radi čišćenja
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● da služi kao zaklon kako bi se povređenom sportisti pružila privatnost; da
pomaže dežurnom lekaru, ukoliko se to od njega traži

● da očisti šipku i podijum / binu kad se to zatraži i / ili po instrukcijama
Tehničkog kontrolora tokom i posle takmičenja

● da pripremi pobednički podijum za dodelu medalja na kraju takmičenja
● da skine tegove sa šipke i vrati ih na mesto
● da bezbedno ukloni krv i druge kontaminente sa šipke i podijuma, kao što

naloži Tehnički kontrolor
● da se postara da se kokntaminenti na adekvatan način unište u skladu sa

važećim pravilima
● da očisti šipku antiseptikom nakon svakog pokušaja.

Napomena: Nameštači moraju da poštuju mere predostrožnosti i da nose rukavice
dok obavljaju svoje zadatke.

2. ATAŠE ZA ZONU TAKMIČENJA

Za IWF takmičenja sa televizijskim prenosom / ili sportskom produkcijom, sudija
može biti imenovan da posreduje kod raznih funkcija sportske produkcije, kao što je
osvetljenje, muzika, dodela medalja, Mix zona, itd. Ova uloga se zove ataše za zonu
takmičenja i preporučuje se da se koristi u okviru igara i većih sportskih manifestacija.

ANEKS PRAVILU 9

CEREMONIJE

9.1 CEREMONIJA OTVARANJA

Pre početka svetskog prvenstva, održava se ceremonija otvaranja prema
procedurama koje su dogovorili Organizacioni komitet i IWF.

Sadržaj ceremonije otvaranja mora da bude odobren od strane IWF pre samog
takmičenja.

9.2 CEREMONIJA ZATVARANJA

Na kraju svetskog prvenstva, održava se ceremonija zatvaranja prema procedurama
koje su dogovorili Organizacioni komitet i IWF.

Sadržaj ceremonije zatvaranja mora da bude odobren od strane IWF pre samog
takmičenja.
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SMERNICE

Smernice sa detaljnim informacijama su dostupne u Download centru na IWF sajtu.
(iwf.sport)
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